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1990 Promises to be an exceptionally full year
for public libraries in the Cape. The Cape
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en so hulle menswaardigheid te verhoog.

the value of reading, emphasizing throughout Elizabeth Mepomi

theuseand ownership of reading matter, and, of
course, the use of the public library.
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1990

INTERNATIONAL

LITERACY YEAR

literacy is abig problem - and get-

ting bigger all the time. A Unes-
co survey states "the absolute
number of illiterates is increasing
and is now probably close to one
billion aged 15 and over" (1).
Alarming, we would all agree, and
in response to this situation, Unes-
co has declared 1990 International
Literacy Year. The aim is to elimi-
nate illiteracy by the year 2000, so
that all people can "write and com-
pute those things necessary for
everyday functioning in their own
community."

Studies for Unesco have shown that
“illiteracy and poverty not only go hand
in hand, but shoulder to shoulder ...
those who live in want today and in fear
of tomorrow, are unlikely to be strongly
motivated to become literate” (2). No
country needs poverty, and so the fight
against illiteracy is essential.

How are we to achieve this aim?
Unesco sees International Literacy Year
as a "Summons to Action” - action
against illiteracy, and an opportunity to
do something about this problem. Es-
sential points are seen as:
* primary education for all - to try and
stop the problem before it begins;
* post literacy measures must be taken,
or all the time spent learning will be
wasted as the pupils’ skills atrophy;
* focus public attention on illiteracy -
this will hopefully encourage people to
support literacy work in their country;
* finance;
* motivation of students.

However well-meaning, Unesco

Graine Clarke, Book Selector

alone cannot change the world, and they
stress that "the struggle against illiteracy
isa task which primarily involves the na-
tional responsibility"” (3), and as has been
proven, the starting point for effective
results must be the local community.

SOUTH AFRICA

This said, what is the situation in
South Africa? Definitions of literacy
vary considerably, so statistics are equal-
ly inconsistent:

* Between 1970 and 1980, the number of
illiterates in South Africa increased from
nearly 5 million to 6 million (University
of Bophuthatswana, Inst of Education)
4);

* At a symposium held in Welkom in
August 1989, a Department of Popula-
tion Development spokesman said 56%
of South Africa’s population was il-
literate (5).

Either way, a salutary picture is not
painted, and the situation demands ur-
gent attention. As official policy voiced
by the Department of Population
Development spokesman points out:

"Elke inwoner in Suid-Afrika is
verantwoordelik vir die bevordering
van effektiewe ontwikkeling en vooruit-
gang in Suid-Afrika. Deur geletterdheid
te bevorder, word ‘n basis gelé vir ver-
dere onderwys en opleiding ... baie
groter pogings sal egter in die toekoms
aangewend moet word ten einde on-
geletterdheid doeltreffend teé te werk."
6)

WHO IS INVOLVED?

At the moment, public awareness of
the problem is abysmal, and ‘elke
inwoner’ is far from involved. A lot of

good work is being done, but more is
needed: "Daar word bereken dat minder
as 50 000 volwassenes jaarliks gelet-
terdheidskursusse deurloop...van hier-
die 50 000 deurloop ongeveer 23 000
persone sodanige kursusse by staat-
gesubsidieerde sentra; 22 000 by myn-
en industriéle sentra en 5 000 word
opgelei tydens programme wat deur
vrywillige organisasies aangebied
word. Die totale getal is minder as 1%
van alle ongeletterde volwassenes in
Suid-Afrika." (7)

More people need to become in-
volved - but who? In 1988, Bekker and
Lategan found that "libraries should
seek to play a partin (1) the development
and delivery of literacy programmes; (2)
providing additional back-up to literacy
programmes provided elsewhere (e.g.in
the workplace". (8) There has long been
a realization among librarians that they
ought to become involved in literacy
programmes, but few seem to haveacted
on this realization. More concrete en-
couragement has come from the
Zaaiman report, the whole basis of
which is that public libraries can and
must be used for the development of
South Africa.

However, to be successful, any pro-
gramme must be learner-centred, and
the shift is away from teaching to
everyday learning. There is general con-
sensus that help from libraries, orindeed
anyone, must not be imposed on those
involved - paternalistic, top-down ‘aid’
will not work. Suggestions and recom-
mendations from the agencies/com-
munities themselves must be followed if
any progress is to be made. According-
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ly, we spoke to repre-
sentatives of organizations
involved in literacy pro-
grammes around Cape
Town, to find out how they
functioned, and to learn of
their perceptions of how
public libraries could be of
assistance to them.

LITERACY ORGANIZA-
TIONS - WHAT ARE
THEY DOING?

Literacy organizations
are for the most part in-
Y()lvod in two kinds of ac-
tivities:

: training literacy teachers.

tgaching literacy itself.

Training courses for teachers
take varying lengths of time
- some have a two or three
day course over a weekend,
Some a week’s intensive
tra?ning, some give classes
m'ncc a week for six months,
with simultaneous teaching
to give feedback. These
courses are often difficult to

mented that ‘normal’
teachers made less than per-
fect literacy teachers unless
they learn to re-think their
approach.

Lack of suitable
material

One of the biggest
problems mentioned by all
the organizations was a lack
of suitable material for
newly literates, particularly
in the vernacular and
Afrikaans. It is difficult
enough learning to read and
write, especially in a second
or third language.

As Linda Wedepohl says,
"If someone s just beginning
to read, s/he needs books
which havelarge print, short
sentences, everyday lan-
guage and no big words.
Most of the books which
satisfy these requirements
are written for children. But
adult learners want books
about topics which interest

arrange, as potential
teachers are frcquently volunteers, and
:nust)si)mc out of working hours. The
i ph‘ ance of support from other
achers, follow-up classes and backup
Was stressed.,
thcracy classes tended to take two
forms: l:‘»asAic mother tongue literacy and,
;)l?cc this is mastered, second language
w}:mtcg'. Reasons given by students as to
! );r cy]wnshgd tobecomeliterate were
sgfal Qg‘t Y quite var.iod and very per-
9 b{ ut two rccur‘rmg themes were to
-abletoread the Bible, and to cither get
ajob, or be able to do better at work.

PS?_S&EMS EXPERIENCED BY
. ACY ORGANIZATIONS
= Sh; course of.cducation never does

ooth, and literacy is no exception.

‘fore anything else can happen, the
S;:tt}f::li;ot;? motivated to attend
: ; this vation (particularly in
:;osw ofEUncsco’§ commeits) canno)t, be
cno): g tven being motivated is not
v gh to gc-.t a st}xdcnt to class - other
Uiculties stil] exist: many people can
Sgly come in the evenings after a hard
aw}]’(:vw(;rk, travel and transport is often
i rzr Orimpossible to arrange; there
4 CngaF deal of fear about being out in
s nings. Added to this is the fear of
ure and exposure of ignorance. The

stud
clas:
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fact that anyone ever comes to literacy
classes is a miracle.

Given that a number of highly
motivated students manage to over-
come this initial hurdle, they need a
venue, with enough space and light to
work, and a teacher. If there are a num-
ber of students (some classes have 70-80
members), a suitable hall is a problem.
Little groups that spring up tend not to
have this problem so much, as smaller
numbers obviously need less space.

Suitable teachers with adequate
training are needed; as has been said,
these are mostly volunteers, and so fit-
ting in training programmes can also be
a problem as they need to be held over
weekends, or in the evening. It is dif-
ficult for people to have to take time off
work. Once the initial training has been
given, backup and support is éssential,
but this too can present difficulties. The
teacher needs to be the right kind of per-
son - committed and dedicated. Should
the teacher fail to arrive for class, that is,
for the student, only a reinforcement of
failure. Students often have a low sense
of self-esteem and self-reliance, and
depend on their teachers being there.
The teachers also need to be aware that
teaching adults is very different to teach-
ing children; many organizations com-

them, and won’t be inter-
ested in childish stories and topics. So
there is not much in the shops that is
suitable for adult beginner-readers.” (9)
Some organizations have found that
using children’s books is acceptable.
The books that are available often
focus on problems that could be ex-
perienced by underdeveloped com-
munities - health, filling in forms and
other coping material. This is well and
good, and not to be scorned, but some
people expressed a desire for something
a little more light-hearted to be made
available - there has been some en-
thusiasm for comics and photo-stories.
Nothing yet, but hopefully there will be
soon, as awareness and confidence in the
economic viability increases with more
institutional support. Recently, a
workshop for publishers was hosted by
Ed French at Wits University to en-
courage action. All these problems of
suitable material are exacerbated by the
fact that not everyone in the class will be
reading at the same level. The great
need for material in the mother tongue
cannot be stressed enough.

Bridging the gap
The other often mentioned dilemma
was what to do with students who had
completed the initial literacy course -




where to send them next? It was found
that there was quite a gap between ini-
tial literacy and night school, although
some organizations did have post-
literacy classes, covering subjects suchas
calculation and environment study. Left
alone in the literate world, however, it is
very casy for the students’ skills to
atrophy and die: "a gap of even six
months after initial training will return
the learner to the status of the function-
al illiterate.” (10) The library, a possible
source of reading material for these
people, isa terrifying place, fraught with
codes, strange orders and opportunities
to reveal one’s ignorance of how it all
works. For those who do go on to night
school, this is often a depressing ex-
perience - the primary school cur-
riculum has little relevance to adults.
Material for post-literate students is also
sadly lacking.

Other problems

Lack of public awareness, both
among the general public and the busi-
ness world, has not helped the cause of
literacy. It is possible to organize literacy
classes within businesses, yet few com-
panics appear to have shown much in-
terest.  This is an ideal opportunity to
upgrade workers, surely to the
companies’ ultimate benefit, and yet lit-
tle appears to be happening.

Greater organization among literacy
organizations would seem to be
desirable. So much good work is being
done, yet with so much duplication of ef-
fortand energy. In a field where resour-
ces are limited, it must surely be to
everyone’s advantage to at least tem-
porarily overlook political and
methodological differences of opinion to
work together for their common aim.

HOW CAN LIBRARIES HELP?

Creating public awareness

"We necd to raise the level of aware-
ness of all reading adults about the vast-
ness of the illiteracy problem in this
country, and about the basic needs of the
new adult learner. As librarians, adult
cducators, publishers, writers and
people concerned about the future, these
are grave issues to be wrestled with and
solved," (11) said Edna Fitzgerald, in her
article in the April 1989 edition of The
Cape Librarian. She went on to raise a
valuable point that was echoed by all the
organizations: far greater support of
literacy programmes, and increased
public awareness of the situation is

necessary. Libraries could help by creat-
ing displays using posters and books,
and exhibiting these in a prominent
position.

Letters could be sent to the local
newspaper, describing what needs to be
done, and giving the names of contact
people. Advertising the problem would
increase awareness, and hopefully
motivate people to start projects.

Facilities

The most immediate way in which
libraries could help would be the
provision of facilities for literacy classes.
Most libraries have a community hall
which could be made available, this
would help in two ways. Firstly,a venue
would be provided; secondly, having
lessons actually in the library building
would hopefully be a start in breaking
down the mysterious, institutional
image of the library. This familiarization
could be encouraged by the literacy
teacher, who could then much more easi-
ly take students on visits into the actual
library. Going in as part of a group will
also make the learner feel safer.

Referral

The library could act as a referral
point: people seeking to become either
literate, or potential literacy teachers,
could approach the librarian to find out
who the nearest literacy organization
was. To this end, the Cape Provincial
Library Service has provided affiliated
libraries with a literacy awareness poster
and a list of organizations and addres-
ses, from which the relevant contact can
be chosen.

Reading assistance

The York Woods Library in Canada
have an interesting programme in their
‘Leading to Reading’ Club: Children
who are reading below their grade level
are paired with volunteers, who meet for
an hour oncea week to improve reading
skills. "Reading per se is not taught; the
focus is on reading for pleasure.” (12)
Sclf-confidence is increased, and im-
provement in reading skills follow.
Volunteers attend the same training
course as those involved in the Adult
Literacy programme, as they have much
in common. Libraries here could initiate
similar ‘Clubs’, which would help newly
literates in ‘bridging the gap’. Neville
Alexander talking to a SAILIS Public
Library Interest Group in Athlone

recently also advocated the organizing
of reading classes in libraries.

Material

Material for use in literacy classes
could be provided on block loan. We
plan to develop a sample collection,
from which literacy organizations can
select what they feel is relevant and use-
ful. Once this had been bought, libraries
could request block loans of this
material.

Assuming that literacy classes were
in progress in the area, libraries could as-
sist by holding writing workshops
similar to those of the Montagu-Ashton
project. The ‘books’ don’t have to be
beautiful - stapled photocopies are ade-
quate, and help to de-mystify the book.
Newspaper reading sessions could also
be useful, even if this only starts quietly,
with one listener, outside the library.
Reading aloud could develop into
recording storytelling, which could in
turn be the basis of books.

The provision of bridging material -
libraries could have a shelf of material
for newly literates, which could be avail-
able for students. This should be easy to
find - it has been pointed out that the
way in which libraries are arranged is
extremely confusing and senseless to
these students; the concept of alphabeti-
cal order, for example, is extremely
sophisticated.

Libraries could also provide audio-
visual material for use by literacy classes
- if classes were held in the library hall,
it would be very easy to show films or
videos right there. The Zaaiman report
has emphasized the usefulness of audio-
visual material, and a number of or-
ganizations were quite enthusiastic
about this idea.

Changing the image of the
public library

Perhaps the most important of all, the
institutional image of the public library
has got to change: At the Welkom sym-
posium on Literacy, Arnold Lubbe said
"Librarians face a major challenge in
moulding the atmosphere of the library
to welcome the individual and groups
who have no library tradition", (13) or, as
the Zaaiman report expressed it,
"librarians will have to rid themselves of
the notion that library philosophies and
practices applicable to a developed com-
munity are equally applicable to the
rendering of library services to a
developing community". (14)

B

This, too, was the message given to us
b'yAall the literacy organizations we
Visited. It is probably the most difficult
thing that libraries will have to do, but if
any real help is to come from public
libraries, it will have to happen. It
shpuld be borne in mind that service of
this kind "cannot be successful when im-
Posed ona community. It must grow out
of a community”, (13) or all efforts,
however well-meaning, will be in vain.

CONCLUSION
Unesco hopes to eliminate illiteracy
by the year 2000. It will be interesting,
then, to see how far they have succeeded

-and how far we wil] have succeeded in
our own country.

Public libraries cannot possibly hope

to be a panacea, or wave a magic wand,
put this is no reason to sit and do noth-
Ing. Inthe centre of the community, with
fgmlntngs and material available, the
hbrgry 1s in the ideal position to make a
major contribution. What is your
!nbrarx 80ing to do about it? Asa start-
Mg point, you could not do better than

to sit down and read Linda Wedepohl’s
excellent manual, Learning from a
literacy project.
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ILLITERACY - THE ALARMING STATISTICS

RATES OF ILLITERACY
L._J less than 5%

20% to less than 40% EE]

Illiteracy rates around the world in 1985. Source : Unesco Office of Statistics.

40% to less than 60%
[T 5% to less than 20% [l 60% and more
data not available x
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DIE MONTAGU ASHTON -
GELEETERDHEIDSEHCIEK

Elizabeth Mepomie, Kodrdineerder

mo dib sov sod ellu; g
sin 2 e 298l o afi(frjv?

Wat staan hierbo? Hoe voel u as
u dit lees? Raak u kwaad,
gefrustreerd of voel u dalk
bedreig?

Ses uit elke tien volwassenes in ons
land kan nie lees of skryf nie. Kyk 'n bie-
tjieom u rond hoeveel dinge hang af van
die geskrewe taal en stel u voor hoe
wéreldvreemd mense moet voel wat al
die dinge nie kan lees nie.

Ongeveer 10 jaar gelede het die MAG
(Montagu Ashton Gemeenskapsdiens)
‘n Geletterdheidsprojek vir volwassenes
geloods. Hierdie projek het begin met
groot getalle en veral onderwysers is
hierby betrek as groepleiers. As gevolg
van verskeie redes het die projek se
getalle vinnig gedaal en later het dit
heeltemal doodgeloop.

In 1983 is daar kontak gemaak met
ABE (Adult Basic Education Unit at the

Centre for Extra Mural Studies). Saam is
‘n nuwe metode uitgewerk. Die eerste
lees- en skryfmateriaal is saam met ABE
geproduseer.

In Januarie 1985 is die eerste twee
koordineerders in hierdie huidige
projek aangestel. Talle groepleiers, per-
sone wat die klasse aanbied, is gewerf.
Die opleidingskursusse het gevolg
(Februarie, Maart en April) waartydens
die groepleiers opgelei is. Die eerste
klasse het net na die harde seisoentyd
(April) begin. Die persone wat die
klasse bywoon, noem ons die leerders.

In 1988 is die huidige kodrdineerder
aangestel in die projek wat tans sedert
November 1988 die projek koordineer.
In Junie 1989 is ‘n opleidingskursus
gehou waartydens twee gevorderde
leerders, mense wat nooit kon lees en
skryf nie, opgelei is as groepleiers. Hier-
dietwee volwassenes kan nou self klasse

aanbied aan hul eie klasmaats op
dieselfde manier as waarop hulle lees-
en skryfoefeninge ontvang het.

Die Geletterdheidsprojek maak deel
uit van die groep projekte van die MAG
(Montagu Ashton Gemeenskapsdiens).

Met dié projek streef ons daarna om
nie net alleen volwassenes te leer lees en
skryf nie, maar om hulle menswaar-
digheid te verhoog. Ons wil hulle help
om mense te word wat hulleself kan help
en in hulleself glo.

BELANGSTELLING IN
GELETTERDHEID

Wos Saayman vertel: "Ek is 'n ma van
vyf kinders en ek kon hulle nie help met
hul skoolwerk nie, want ek kan ook nie
lees en skryf nie. Ek voel soos ‘'n ma
sonder gelerendheid.

"Ek wou so graag die Bybel lees, my

kinders help, self ‘shopping’ doen, die
Sondagskoolkinders leer, ensovoorts.
Ek het na die lees- en skryfklasse toe
gel:om om my gelerendheid te kry.

Vandag kan ek weer ander mense
help om te kan lees en skryf."
Johanna McKiein vertel: "In ons dae
kon ons nie skoolgaan nie. Ek moet ook
maar sé dit was swaar om by “n skool te
kom. Ek wou ook graag leer lees en
skryf soos ander kinders. Daarom
pro_beor ek vandag en is ek nog steeds
besig om te leer lces en skryf."
Margaret Henry sé: "Ek kan nou
skryf. Nou is ek bly van die skool. Waar
ck gestaan het staan ek nie meer, met die
genade van die Here." :
Dit is enkele leerders se ervaringe en
begeertes en 0ok redes waarom hulle
t)cc;r}?kko geraak het in die Gelet-
kr eidsprojek. Ongeletterde mense is
Skaam hiervoor. Hulle voel bang, terug-
getrokke, onseker en vreemd. Wanneer
hulle leer Jees en skryf word hulle beeld
van hulself sterker en js hulle nie meer
S0 afhanklik van andere nie.

PRAKTIESE STAPPE
3 Vc})‘lwassenes behoort die taal te leer
at hulle ken en elke dag gebruik. Die
stories wat hulle Jees moet gaan oor
dinge wat hylle self ervaar het en wat vir
hulle belangrik is,

Die grondbeginsels is om die
E;stkrewe woord soveel as moontlik te
e pas by die %ecrdcr se eie lewenser-
o lnegeed Om dit te verseker, moet ons
: rder se EIE woorde gebruik, net

00s hulle dit s, it help nie om net
naa[s)tenby hulle woorde te gebruik nie.
Taaleaaro{n noem ons hierdie metode die
Tvaringsmetode, want die taal wat
gebruik word om mensete leer lees, kom
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‘n idi 3 . |
Opleidingskursus vir groepleiers by die MAG-sentrum

uit hul eie lewenservaringe en word in
hulle eie woorde weergegee.

HOE SAL HIERDIE METODE
LEERDERS HELP MET LEES EN
SKRYF?

Die groepleier maak ‘n nota van som-
mige van die dinge wat leerders gesé
het. Hierdie sinne word dan sorgvuldig
op die bord geskryf. Die groepleier lees
dit aan die leerders voor en daarna leer
hulle om dit terug te lees aan die
groepleier.

Lateraan leer die leerders om los
woorde te herken en nog later leer hulle
om letters en klanke te herken en te
gebruik.

Hierdie is net ‘'n opsomming van die
leermetode.

OPSOMMING
* Ondervinding het geleer dat onder-
wysers nie as groepleiers/leermeesters
gebruik word nie, aangesien hulle
dieselfde metode gebruik as wat in nor-
male dagskole gebruik word. ‘n Vol-
wasse leerder word anders behandel as
‘n kind in die gewone skool.
* Dit is belangrik om die werk of mate-
riaal nic op leerders af te dwing nie. Laat
dit uit hulleself kom en daarvolgens be-
weeg die klas; teen die tempo van die
leerder.
* Om volwassenes te leer lees en skryf
neem ‘n lang tyd. Moenie ongeduldig,
haastig wees of moed verloor nie, want
u is terselfdertyd besig met gemeen-
skapsontwikkeling. Om swygsame
mense weer selfvertroue te gee, is al-
reeds ‘n groot stap in die rigting van ont-
wikkeling.
* Moenie vir mense sé wat in die prent

‘n Groepleier ontvang leiding tydens 'n opleidingskursus

is of wat hulle moet dink nie. Beskou
elke antwoord as ewe belangrik; moenie
iemand uitlag nie.

* Skryf presies neer wat die leerder sé
Moenie probeer om die taal te ‘verbeter’
nie.

* Nadat u die leerders vir ongeveer 'n
uur besig gehou het met leeswerk, laat
hulle toe om ’n bietjie te rus. Laat vol-
wassenes toe om klas te verlaat en te
doen wat hul gewoonlik doen. Hulle
kan selfs iets anders doen, byvoorbeeld
sing, en dan aangaan met skryfoe-
feninge vir die res van die aand.

* Volwassenes wat van soggens vroeg
tot saans laat harde arbeid doen op
plase, moet gestimuleer word, want
hulle kom baie uitgeput na die klas.
Neem dit alles in ag.

* Hersien die vorige aand se werk met
die leerders voordat u later weer daar-
mee begin. Dit sal nodig wees om hulle
geheue te verfris.

Let wel: Dit is heeltemal normaal en
beteken nie dat leerders lui of dom is nie.
* Hanteer leerders op verskillende
vlakke aangesien die een persoon vin-
niger beweeg as die ander persoon.
(Vlakke: Beginner, Gemiddeld gevor-
derd, Gevorderde leerders).

* Die metode is nie altyd maklik om te
verstaan nie. Die groepleiers/leer-
meesters moet eers opgelei word. Ver-
gewis u deeglik van die metode en die
hantering van leerders.

* Let wel: 'n Volwasse leerder moet soos
‘n volwassene behandel word en in sy
totale menswees ontwikkel word.

* Ons herhaal, dit is nie 'n proses wat
oornag soos paddastoele opskiet nie.
Dit is baie gekompliseerd en vereis deer-
nis, begrip en liefde.

is
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BOOKS AND AUTHORS .

HOW CAN WE OBTAIN READING MATERIAL
FOR NEW LITERATES?

One of the most pressing
problems in tackling illiteracy
is the dearth of suitable reading
matter for new literates. As
reported elsewhere in this
issue, the fall outrate is depress-
ingly high, and this can in part
be ascribed to the lack of
material thatis sorelevant to the
struggling new reader that he
will persistand battle on to gain
the reward from the content.
We have invited opinions from
four active participants in the
field, two involved in literacy
work, and two established
publishers, to show the size of
the problem and how libraries
and their authorities could be of
assistance.

READING MATERIAL FOR
LITERACY CLASSES :
THE MAG EXPERIENCE

Based on the Montagu-Ashton
literacy project, Linda Wedepohl gives
practical advice on obtaining and creat-
ing material in Chapter 7 and 8 of ‘Learn-
ing from a literacy project’. The
following summary is taken from that
text:

How does one find suitable reading
and learning material for learners? Start
with the learners” own life situation and
their needs: What do they say they need
literacy for? What do they want to be
able to do? What interests them? What
is causing difficulties in their lives where
reading and writing can help? Whatim-
portant issues and events within the
community need to be written about so
that people can think about them and
understand them better?

Once you know what will be useful to
learners, try to find some reading matter
that deals with these topics. Here are

Compiled by Bon Gertz, Assistant Director

some suggestions: look around to see
what is already available, that can be
used as it is; take existing material and
adapt or translate it; if nothing is avail-
able, produce your own; get the learners
themselves, or members of the com-
munity, to produce their own stories,
and usethese stories as reading material.

Letting People speak for
themselves

A lot of reading material for literacy
classes can be produced in the com-
munity itself, and not only the learners,
but many other people in the com-
munity will beinterested in these stories
and enjoy reading them.

These stories have many uses: they
provide enjoyment to readers, they give
people who are usually silent and ig-
nored a voicein society, they give people
a sense of their own value by putting
their words in print, they help to build
pride in working-class history and cul-
ture by recording people’s experiences
in books. Through all of these, com-
munities can strengthen their unity, con-
fidence and value themselves.

People who can write well should be
encouraged to write down their own
stories. But many people who have im-
portant stories to contribute haven’t had
enough schoollearning to do the writing
for themselves. They can tell the story to
someone else who acts as their
‘secretary’ (or ‘scribe’) and writes down
what they say.

It is important to show respect for
people’s language by using their own
words when writing their story. A tape
recorder helps the scribe to do this.

Writing down a community’s
history, language and culture so
that it won’t be forgotten.

Every community has its own his-
tory, which will be lost unless we
preserve it by writing it down.

The best way to do this is to talk to
people who lived long ago - the oldest
people in the community. If we ask
them to remember what happened
when they were young, and write down
what they say, we have a written record
of pasttimes in that community. Wecall
this ‘Oral History’.

Collectingacommunity’s oral history
is something school students or youth
groups cando. In that way they also be-
come more aware of where they come
from and where they belong.

Learners’ writing

In literacy work, this is one of the most
important ways of "giving learners a
voice" and building their confidence.

Right from the very first class, the
Language Experience Method tells
learners that their thoughts can be ex-
pressed on paper: the sentences they say
are written ontheboard for them to read.

As early as possible learners should
be encouraged to take this further by
starting to write something themselves.
Even before they can actually write well
enoughtodo italone, they can ‘write’ by
telling their story to the group leader,
who writes it down as they speak and
then reads it back to them.

It is important not to change people’s
words. Let them be heard exactly as
they are.

Ideally, these stories should then be
typed or printed out, so that the learner
(and other learners) can read them.

Organizing a student writing
workshop

Student writing has an important
place in literacy work in England. They
have developed the idea of holding writ-
ing workshops - bringing a lot of
learners together for a day or a weekend
to write. Everybody writes something
(or dictates it to a scribe), and all the
stories are then made into a newspaper
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or book which goes to all lit
in England. 5 T
Since the book or newspaper is
prepared for printing during the same
wegkend, learners do more than just
write.  They also learn a lot of other
§kllls: developing photographs; decid-
ing what goes into the book; learning
aboutdifferent kinds of lettering; how to
arrange the space ona printed page (this
is called ‘layout’: where does the story
80? where do you put the picture? how
much white space do you leave around
it? ?\9w do you make thetitle?) Itis very
exciting for people to see how their piece
of writing is taken together with all the
oth.ers, and to watch the process by
Wwhich this collection of writings grows,
stcp‘by step, into a publication. I
: Since they meet fora whole weekend,
it also has socia] benefits: if people all
stay overin the same place, they eat, talk
am‘{ 8o for walks together and have a lot
of time to get to know one another. On
the Saturday evening, groups can per-
form plays, games can be played or films
shown,
Many attractive and readable book-

lets have co
me out of t it
workshops, hese writing
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The aim of the Research and develop-
ment programme is to produce books
and resources of two main types:
dirzﬁl‘;s dtrawmg on basic research and
et at planners and organizers of
BO/ klteracy Provision, and,
imm.:d is:ntnd booklets designed to act as
il e ba.ck-up resources for
. sand trainers,
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resources for te,
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g on material
achers such as a manual
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Fn%l}n\sh second language students.
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fhaen to "‘l’:’rks}“’Pl them to check that
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theiln, ork before actually producing
* She sees j i
S Just new writers’ own words
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as extremely limiting, and feels they
need more. Newsletters and magazines
are a good idea, but these need to be
produced by teachers who know what is
going on in the learner situation.

* Ideally, literacy organizations would
have sufficient funds to employ a writer
who has worked with literacy students
at all levels and who, therefore, knows
the issues and is in touch.

* She was uncertain of the commitment
of established publishers. Price is a
problem, and they don’t really know the
field. Although involvement would not
be very financially rewarding for them,
it would be good for their image. She
stressed however that all literacy
material production needs to be done
withalot of respect for literacy organiza-
tions; they have put a lot into it, and
don’t want to see it all taken away from
them.

HAUM-DE JAGER VERBREED
SY SPEKTRUM ... DIE PAS-
GELETTERDES

Sas Kloppers, Snr Bestuurder:
Spesiale & Tersiére Projekte,
HAUM-De Jager

Weens HAUM-De Jager se wye
betrokkenheid in die opvoedkundige
weéreld, is dit noodsaaklik dat daar wyer
gekyk word as die formele onderrig.

As gevolg van hierdie ingesteld heid
het HAUM-De Jager reeds geruime tyd
gelede begin met ‘n navorsingsprojek
oor die ongeletterde en die pasgelet-
terde. Uit genoemde ondersock het dit
geblyk dat daar by die pasgeletterde ‘'n
behoefte aan lees- en oudio-visuele ma-
teriaal bestaan. Hierdie behoefte is ook
geidentifiseer by almal wat op verskil-
lende terreine by geletterdheidsprojekte
betrokke is.

HAUM-De Jager se projekte sluit die
volgende in: leesstof en oudio-visuele
materiaal en kan in twee kategorieé ge-
klassifiseer word, naamlik produkte vir
selfverryking en vir ontspanning.

Ten opsigte van publikasies word
tans aan’n recks gewerk in bogenoemde
twee kategorieé en is titels soos onder-
genoemde, binnekort beskikbaar:

* Starting your own business
* Money matters
* Owning your own Taxi

In soverre dit oudio’s en video’s
betref, word gekonsentreer op mate-
riaal vir die ongeletterde / pasgelet-
terde, die studieleier en ter
gemeenskapsverryking en is die eerste
produkte reeds beskikbaar.

Weens Suid-Afrika se besondere
situasie en die kennis van sy mense, van
die probleme rondom geletterdheid, kan
ons ‘n besondere diens lewer - ook aan
die res van Afrika, as sanksies en
vooroordele dit net sou toelaat.

LITERACY : THE ECONOMIC
CHALLENGE

Mike Kantey of David Philip

As it is the International Year of
Literacy, it scems worthwhile reflecting
on the economic challenge of producing
abundant readers for newly literate (but
inevitably underwaged) readers. Clear-
ly the problem of redistribution of
wealth per se will have to be addressed
in any new South Africa, but it is unlike-
ly to happen in 1990.

It seems necessary, therefore, to em-
bark immediately on a remedial pro-
gramme which is addressed elsewhere
in this issue. My problem is precisely
this: how is such a programme going to
be funded? Small publishers such as
David Philip, Ravan Press and Buchu
Books cannot fund such readers out of
their existing turnover, since the cost of
overheads and production are too large
to allow for a necessarily low selling
price.

In the case of Ravan and Buchu, ex-
ternal funding helps to subsidise their
books. No such support has been of-
fered to David Philip, however, so we
need to seck an alternative system. One
idea that comes to mind is a two-tier
pricing system: an institutional or state
price which reflects the true value of a
book, and a discount price for the under-
waged.

In order to reassure us, then, we
would need to know that libraries will
buy sufficient quantities of a book for
newly literate adults to justify theinvest-
ment in time and money. This would
still leave us, however, with the problem
of content and selection.

is

Kaapse Bibl,, Januarie 1990




ADULT NON-FICTION
VOLWASSE VAKLEKTUUR

CHILD, Greg

Thin air: encounters in the
Himalayas. -

Patrick Stephens, 1988.

The author is acclaimed as a leading
writer on mountaineering. This is an ac-
count of his experiences in India and
Pakistan, and of ascents of Himalayan
peaks. His description of the achieve-
ment, and his analysis of the dramatic
and tragic events which claimed the
lives of his companions, makes riveting
reading. At times the suspense is nail-
biting.

& Cred Chid

& Forewortiiy Doug Scett

Climbers willdevour this, but it reads
so easily that it is bound to be enjoyed by
non-climbers as well. CvG

CHORLTON, Penny

Cover up : taking the lid off the cos-
metics industry. -

Grapevine, 1988.

Cover up is about the cosmetics and
beauty industry - what is contained in
the products sold and whether they ac-
tually do what they say they will. This
is an area of industry which is shrouded
in secrecy and the only information the
consumer receives is in the ‘hype’ of ad-
vertising. Itisalso an areain which there
are few controls, unlike, for example, the
food and pharmaceuticals industries.

REVIEWS / RESENSIES

BOOKS / BOEKE

(overlp

The author’s approach is objective, sen-
sible and moderate; and her style, al-
though informative, is light and easy to
read with touches of humour. Subjects
covered are: make-up and other
toiletries; hair, nails and skin; perfumes,
suntanning, hygiene, cosmetic surgery,
the use of animals in testing and animal
products, etc. She also gives a brief his-
tory of cosmetics and discusses the
psychology of beauty. This illuminating
and informative exposé of the cosmetic
industry is, unfortunately, unlikely to
receive attention in women’s magazines
because of their heavy reliance on the
industry’s advertising. A similar title
recently bought is T. Hunt’s Growing
older, living longer. SG

DAVIS, John
Handling punctuation. -
Hutchinson, 1985 (1989 printing).
A book guaranteed to remove the
misery from learning how to punctuate

HANDL)
NETUAT

=22

correctly. This explains how the various
punctuation signs are used, giving ex-
amples and exercises - almost entirely in
the form of jokes (which are actually
funny). Although there are unfor-
tunately no correct answers given for the
exercises, there is sure to be enough help
in here to be worth working through.
This could be very useful to teachers,
and could be used with many age

GC

groups.

DRESCHER, John
Wat kan ek van my kind verwag? -
Tafelberg, 1989.

As gevolg van die waarde wat aan

|
|

prestasie geheg word deur die heden-
daagse samelewing, laat hedendaagse
ouers nie hul kinders toe om kinders te
wees nie. Daar word vroeg al te veel
druk op die kind uitgeoefen om te pres-
teer en hulle word gedwing om
verantwoordelikhede te aanvaar waar-
voor hulle nog nie emosioneel gereed is
nie. Bogenoemde probleme asook
ander wat algemeen in die verskillende
stadia van kinderontwikkeling opduik,
word bespreek en daar word raad gegee
oor die benadering tot en die oplossing
van hierdie probleme. Dieaanbieding is
toeganklik en prakties en die raad
verstandig. Die boek bevat ook ‘n uit-
gebreide bibliografie en 'n lys verwy-

sings. EdeR
FERRIS, Timothy

Coming of age in the Milky Way. -
Bodley Head, 1989.

This popular science book tells the
story of how, through the workings of

Sclence, we have arrived at our current
:Stalznatlon of the dimensions of cosmic
fgr : ;eaned time. Becagse it is intended
ds ugSIneral reader, it is brief and thus
i g Y not e.xhaustive, and the
sl as simplified the information
minpimg maths, and scientific jargon to a
e i um, while, at the same time,
lusuagtegot to oversimplify. It is il-
B g and therg is a glossary of tech-
biblio r;"}IIS, an index, an extensive
- o%ﬂ\P Yand anappended brief his-
corxz % € Universe, Both readable and
e aP_ ensible, this is a welcome title
N interesting subject for the layman.

SG

g(.)URIE, Pieter
1e groot wit rogsg, -
HAUM, 1989,
1 Die hoofkarakter,
;!a»:'lznsverhaal word verfilm en aan die
— van sy verhoudings met vyfvroue
x Td sy persoonlikheid en dryfvere aan
€ gehoor of leser blootgelé. Deur die

Louis, se

Vvan die rolprent
stiele Verlege = d};)’k, herleef hy sy sek-

like limaks, |+ CP Uit op nafgrys-

g al[)\le. toneelstuk is baje leesbaar en die
f\?i ning word deurgaans goed behou.
Les l\('lf die sensitiewe leser nie, maar

SKringe mag belangstel, EdeR

;IENNING, Annatjie
opklere: 'n Patroonboek. -
Human, 1989,
Vir die moeder. ir ti
€ S wat vir tienerpoppe
byderwetse uitrustings moet opg)wzs-
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hier is ‘n patroonboek wat meer as vyf
en sewentig waregrootte-patrone vir
hierdie soort pop bevat. Die patrone is
geskik vir damespoppe van 29 cm en
manspoppe van 30 cm en elke patroon is
toegelig met stap-vir-stap instruksies
wat ook die benodigdhede aangee.

Aldie patrone is ekonomies en prak-
ties en so ontwerp dat die poppe maklik
aan- en uitgetrek kan word. Die boek
bevat ook instruksies vir die maak van
‘nvolledig toegeruste pophuis met huis-
raad wat uit karton en hout gemaak
word.

Die boek bevat mooi kleurfoto’s van
voltooide uitrustings. Diegene wat
basaar-artikels maak sal ook hierdie
boek nuttig vind. EdeR

MCWILLIAMS, Peter
Personal electronics book. -
Prentice Hall P., 1987.

This American publication discusses
various recent technological advancesin
machines such as television sets, com-
pact disc players, DAT players, burglar

AUTHOR OF THE PERSONAL COMPUTER BO0K

PETER McWILLIAMS

PERSONAL
ELECTRONICS

NSNS B O O K BT
WEB EBION

THE PERSON WHO EXPLAINED.
compuTE)
THEREST OF IT-. TV'3, VER'S, €03, DAT'S

IWHAT'S BATY), STEREQ, TRLEPMONES,
AMALLAPPLANCES ..

: REVIEWS / RESENSIES

alarm systems, answering machinesand
so on. The author offers well-informed
advice to consumers, taking different
needs into account and presenting the
information in an accessible and often
entertaining manner. Numerous
humorous (and largely irrelevant) il-
lustrations liven up an already cheerful
production. HT

OXTOBY, Richard
Vennote in liefde. -
Human, 1989.

Die skrywer, ‘n bekende Kaapstadse
sielkundige, beklemtoon die feit dat
kommunikasie tussen getroudes van
kardinale belang is vir 'n suksesvolle
verhouding. Hy kyk na die
struikelblokke wat ‘n suksesvolle ver-
houding kan laat verongeluk en hoe om
te werk te gaan om hierdie probleme die
hoof te bied. Deur jouself te verstaan,
jou verhouding te verstaan en dan daar-
na te streef om jou verhouding te verbe-
ter, kan jy ‘n sukses maak van jou
huwelik. Die teorieé wat hy propageer

Vennote in

LIEFDE

word deur werklike gevallestudies
toegelig. Die aanbieding is toeganklik
en populér en die raad prakties en vol

gesonde verstand. EdeR
WESSELS, Lydia

Verdien geld tuis / Tobie de Coning. -
Tafelberg, 1989.

Duisende kleinsake-ondernemings
maak jaarliks dwarsdeur die land hul
verskyning en in hierdie boek word die
kleinsakeman vertel hoe om sy be-
sigheid in 'n florerende onderneming te
omskep. In deel een verduidelik dr. De
Coning hoe ‘n mens te werk moet gaan
om 'n besigheid tot stand te bring, waar
om geld te kry en hoe om jou produkte
te bemark.
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LYDIA WESSELS

VERDIEN

Deel twee bevat ongeveer 150 idees
vir tuisondernemings. Elke inskrywing
beskryf ‘n ander soort werk en hoe om
dit te benader. Persoonlike suksesver-
hale inspireer die leser nog verder. Die
inskrywings is alfabeties onder die soort
werk gerangskik. Die boek is prakties
en toeganklik vir Jan Alleman. EdeR

ADULT FICTION
VOLWASSE FIKSIE

ALLENDE, Isabel
Eva Luna. -
H. Hamilton, 1989.

Another highly readable work of
magic-realism set in South America
from Ms Allende. In this book, Eva
grows up in a series of different houses,
amongst a cast of bizarrecharacters, sur-
rounded by bizarre events. Events are

Jaa

ALLENDE

| e

- REVIEWS/ RESENSIES

difficult to describe, partly because it is
often difficult to tell what is an event,
and what a figment of Eva’s imagina-
tion. Inthe end it doesn’t really seem to
matter, as the reader is swept away by
the book’s sparkling display of verbal
virtuosity and magical atmosphere.

GC

ANDREWES, Georgina
Behind the waterfall. -
Pandora Press, 1988.

Jo leaves the security of her London
job and cosy love affair to go and work
onavillage water projectinabarrenarea
of Kenya. She tries very hard to become
’African’, and earns a measure of accep-
tance amongst some of the Kenyans. But
when she becomes the victim of a violent
attack, this emphasizes her otherness
and isolation. Ultimately pessimistic,
this is a convincing and intelligent first
novel written in a simple, readable style.

HT

FORBATH, Peter
The last hero. -
Heinemann, 1989.

The author retells the story of the
famous Victorian explorer, Henry Mor-
ton Stanley, and hislast great African ex-
pedition. This was a mission to rescue
Emin Pasha, General Gordon'’s only sur-
viving lieutenant in the Sudan. For a
variety of reasons, Stanley chose to take
an appallingly difficult route through
the Congo and the unexplored Ituri
forest, and suffered heavy losses of men
and equipment during the long, ar-
duous and dangerous journey. Al-
though thesurvivors eventually reached
Emin Pasha and Stanley was féted for his

achievement, in real terms the expedi-
tion was more of a failure than a success.

A comment on the dust-jacket com-
pares this to the work of H. Rider
Haggard, and in some ways it does call
to mind the typical adventure stories of
an earlier era. However, this is more
brutally realistic, it does not ignore in-
stances of savagery on the part of sup-
posedly civilized Europeans, and it
portrays Stanley as a flawed hero,
courageous and single-minded, but also
ruthless, ambitious and egoistic. All in
all, this is a vividly written and engross-
ing historical epic. MJI

GILFILLAN, J.M.
Van stiltes en stemme. -
Human, 1989.

Met die lees van hierdie kortverhale
raak ‘'n mens intens bewus van die onaf-
wendbare gevolge wat die hedendaagse
politieke en sosiale toestande in die land
op die individu het.

In “n Dag uit die lewe van...” word
Barnabas Vermeulen, ‘n lektor, deson-
danks sy skynbare onbetrokkenheid in
die kampus-politiek, op ontstellende
wyse daarin betrek.

‘Die murasie’ vertel van Santie, ‘n
Afrikanerdogter uit ‘n regse pastorie-
gesin, se liefde vir Ravi, ‘n sensitiewe
jong Indiérman. Maar as haar ouers
kom kuier, kom haar ingebore vooroor-
dele en vrese sterk na vore en sy verraai
hom, terwyl sy terdeé bewus is van die
teneerdrukkende en lewelose toekoms
wat op haar wag. Soos in hierdie twee
verhale word die pyn wat die realiteite
van die lewe vir die mens inhou in al die
ander verhale herhaal.

Treffende kortverhale waarin die
leser deurgaans bewus gemaak word

Van_Stilies
en Stemmie

;'an die tragiek en die ironie van die
ewe. Aanbeveel vir leeskringe. EdeR

HOCKING, Mary
A particular place. -
Chatto, 1989,

_The story-line is simple: a new vicar,
Michael Hoath, and e i win,
Calentme, move to a small West
G é);ntry town, Where he is to take up a
- p:st at St. Hilary’s. He falls in love
e ne of his married parishioners
£ O then dies of a brain tumour. Al-
Hg:]gh t'he plot is slight, as always it is
<on slngh s char.acterization that makes
shrewl:icl a delightful read. She deals
v Y and sensitively with the subtle

ances of behaviour and dialogue,

f_eeping the reader interested all the
ime, SG

MIDDLETON S|

, Stanl
Aftera fashion, - sl
Arena, 1989,

prol\élll’dfileton seems to just go on and on
2 tle;\g the.qua]ity we have come to
thg‘:u (})\l;\ hlm: After a fashion is a
demons% Y enjoyable little novel
effortlessragrl'g yet again his seemingly
—— thea. ility to entertain by writing
ez simple and mundane - in this
academirather ordinary life of divorced
e S, Joe Hetherington. Nothing
ron ;ppensbutthegemlyironic tone,
e iculous atteption to detail, the
rOundedarll\d Plausible dialogue, the
. dc aracters, and, above all, the
o l-?e ulated and easy, flowing style
p i geadgr amused, entertained
well-craftr ed tlll. thelast page. Thisisa
oo ed yetlight novel which is sure
clight. Highly recommended. SG

RUFF, Matt

Fool on the hil, .

Bloomsbury, 1989,
Imagine the acagq,

n_ell asseenby a Tolk; emic year at Cor-

Erln }:)\rllr]l::;sw&\}? tells lies for a living and of
e O try to muddle the plot

orytellerisn’t looking "
s ¢ ing." That
how one reviewer describesgthis ab-

niversity. The story is a kind
fantasy with many characters
-plots set in the university in
N up-state New York. Most of

of comic
and syb
Ithaca j

A
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the action takes place in the 1980s when
S.T. George takes up his post as writer-
in-residence. Thisisa thoroughly enjoy-
ableand intelligently entertaining novel.

SG

WILSON, Timothy
Treading on shadows. -
Grafton Bks., 1989.

This third novel was written by the 25
yearold Wilson in 1986 and "earned him
ararely-achieved Distinction on the MA
course in Creative Writing" at East

TIMOTHY WILSON
TREADING ON
SHADOWS

Anglia University. David Barber, a 35
year old Englishman, has lived with his
mother all his life; it is her death which
opens the novel. The story is about the
changes that this brings aboutin David’s
life. Wilson’s characters are extremely
well-drawn and sensitively portrayed,
especially the main character who isone
of the most likeable fictional characters
around. This is both good writing and
easy reading. SG

JUVENILE NON-FICTION
JEUG VAKLEKTUUR

BALLARD, Robert D.
Exploring the Titanic. -
Pyramid Bks., 1988.

The sinking of the Titanic was head-
line news in 1912 and again in Septem-
ber 1985 when the wreck was discovered
by Robert Ballard. He subsequently ex-
plored and photographed the ship and
this is the story of his investigations, spe-
cially written for young readers. This
personal account of howalegendary lost

HCALOIN I} TER

LIANT

erbe:hpmr»msfm

ship was found is readable and fascinat-
ing. It has been well illustrated with
many photographs in both colour and
black and white. JKdeB

LANGFIELD, Paul
Learn to play chess. -
Hamlyn, 1989.
A fairly basic and straightforward
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‘how-to-play-chess’ book, assuming
that the reader knows nothing at all.
Begins at which way round the board
should go, and progresses through the
game, covering rules and a few well-
known sequences. Lots of diagrams and
big colour illustrations make this a very
attractive book. GC

TERRY, Trevor
Die lewensiklus van 'n mier/ Mar-
garet Linton. -

WILLIAMS, John
Die lewensiklus van ‘n padda. -
Bok Bks., 1989.

(Die Lewensiklus van - reeks)

Die Lewensiklus van 'n

In hierdie twee boekies word onder-
skeidelik die gewoontes en voortplan-
tingsmetodes van die mier en die padda
beskryf. Basiese inligting word in een-
voudige taal en in ‘n groot lettertipe
weergegee. Agter in die boek word die
kind vertel hoe hy self miere en pad-
davisse kan aanhou. Die kleuril-
lustrasies is groot en duidelik en kan
maklik deur die kind nageteken word.
Die boeke bevat ook ‘n verklarende

REVIEWS / RESENSIES

woordelys, ‘n bibliografie en ‘n kort in-
deks. Die eenvoudige aanbieding maak
die boeke toeganklik vir kinders van agt
jaar en jonger kinders sal die
helderkleurigeillustrasies geniet. EdeR

JUVENILE FICTION
JEUG FIKSIE

FOX, Paula
In a place of danger. -
Orchard Bks., 1989.

While her father is undergoing heart
surgery, Emma is sent to stay with her
aunt and uncle for two weeks. They are
an odd pair, living together in a mutual-
ly dependent relationship. Aunt Bea is
an ex-alcoholic consumed by envy and
angerat the world and those around her.
Uncle Crispian is the mild, gentle
peacemaker who cannot quite protect
Emma from her aunt’s harsh words.
Emma escapes from the oppressive at-
mosphere onto the beach where she
befriends Bertie. Together the two girls
create a model village out of objects
which they find on the beach. The night
before Emma leaves, Bea destroys the
village and it is only when she is back
homethat Emma can fully cometoterms
with and in some way begin to under-
stand her aunt.

A moving novel about complex fami-
ly relationships and human failings.
Fox’s characterization and use of lan-
guage is deep and rich. Her insight into
and understanding of her characters is
powerful and sympathetic. JKdeB

JILLINGS

_ Sheila Greenwald 0

GREENWALD, Sheila

Will the real Gertrude Hollings
please stand up? -

Puffin, 1989.

Gertie Hollings is dyslexic, but has a
great gift for story-telling. In her room,
alone, she makes up endless stories
around her collection of stuffed owls,
and feels fine. At school, though, she
struggles, and feels like Gertie the idiot -
labelled ‘learning disabled’. Her
parents go overseas, leaving her to stay
with her aunt and uncle and cousin Al-
bert, a superachiever with rigid study
schedule. Realizing that his mother is
pregnant, Gertie decides that she has ob-
viously been invited for a purpose, and
makes her own ‘sibling preparation’
course for Albert her mission. This gets
very out of hand, but all problems are
resolved by the end of the book. A live-
ly and entertaining story - children who
enjoyed theauthor’s earlier ‘Rosy’ books
will want to read this too. GC

MAARTENS, Maretha
Is Gideon dan 'n swartskaap? -
Retief, 1989.

Nadat Gideon se ma dood is en sy pa
in die Xhosa-oorlog op die grens gesneu-
wel het, word hy deur sy oudste broer
Adriaan en sy vrou Maria aangeneem.
Adriaan en veral Maria is maar ongedul-
dig met Gideon en hy voel dat hy "n oor-
las en ‘n swartskaap is. Hy verlang na
sy vriendinnetjie Lielies wat met die
Trichardt-trek weg is. Gideon en sy
familie trek saam met Pieter Uys Natal
toe en die jong seun beleef die
traumatiese gebeure wat met die moord
op Piet Retief en sy manskappe saam-
gegaan het.
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IS GIDEON
. DANN
SWARTSK AAP?

L L\:pannenfie verhaal met menslike
Waar'le oortuigende karaktertekening
in die menswaardigheid van almal
gerespekteer word. Vir die ouder-
OMSgroep nege tot 12 jaar. EdeR

MCPHALL, David
S°m€lhing special. -
Blackie, 1989
. veryone in Sam’s family has a spe-
f;lﬁel tai;ent except Sam. His sisters p{;y
comp u:\(’ and. baseball, his brother is a
l c([)101:51" whx?_z, his father is a wonder-
WOOden?d his mother carves beautiful
e irds. Whenever Sam tries his
miserablany of these activities he fails
bk dx.ff‘ One day Sam’s mother is
R pai§\t tlh 1cu!ty deciding what colour
iy € wings of one of her ducks.
e thgegeSts 8reenand as this turns out
gests thatr;lerfec-t colour his mother sug-
Sath discoe Paint a picture. Here at last
talent ang :,lfrs that he has a creative
fareil © portraits he paints of his
Th)" are much admired.
il illls isa cham}ing, simple story told
ustrated with warmth and affec-

mething
Special *

David McPhail
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tion. Children who don’t feel special
enough will easily identify with Sam
and his family. JKdeB

PIROTTA, Saviour
Eddie se geheim / Helen Cooper. -
Human, 1989.

Die Zee-egpaar is nie soos die ander
mense wat in Eddie se buurt woon nie
en hul word somtyds deur die kinders
gekoggel en geterroriseer. Eddie doen
nooit mee in hierdie lelike speletjies nie,
want hy het noodgedwonge met die
Zees kennis gemaak en saam met hulle
deel hy die genot van die ontdekking
van ‘n heerlike fantasie-wéreld van
vreemde lande en eksotiese dinge. So
maak Eddie ‘n draai in China, Indié en
Australié. Eddie deel die geheim net
met meneer en mevrou Zee en hy sien
uit na die volgende Saterdag wanneer
hy weer saam met meneer Zee op reis sal
gaan.

Eddie se”
gcheim

Saviour Pirotta
Helen C

‘n Verbeeldingryke prenteboek vol
bekoring - pragtig in kleur geillustreer.
Virdie ouderdomsgroep vier tot ses jaar.

EdeR

ROSS, Tony
Waar’s my potjie! -
Human, 1989.

Die klein prinsessie het die ouder-
dom bereik waar doeke vir 'n potjie ver-
ruil moet word. Nadat sy haar
aanvanklik teen die gebruik van die pot-
jie verset het, het sy gou daaraan
gewoond geraak en dit heel prettig
gevind. Die potjie het 'n geliefde speel-
ding geword en die prinsessie het daar-
voor gesorg dat die aandag van die hele
Pa]eis op haar doen en late met die pot-
jie toegespits word. Hulle moet dan ook

‘Waar's my potjie!

|

Tony Ross

daarvoor sorg dat sy die potjie betyds
kry wanneer die nood druk!

Die komiese kleurillustrasies is
bekoorlik en pas uitstekend by die
humoristiese teks. Kleuters wat van hul
doeke ontslae moet raak sal hierdie
prenteboek geniet. Vir die ouder-

domsgroep twee tot drie jaar. ~ EdeR
WILMER, Diane

Conkers bonkers! / illustrated by Paul
Dowling. -

Collins, 1989.

A ‘conker’ is what grows on a
chestnut tree in autumn, and Mr Nut
yearns for this season to arrive as he is,
quite simply, stark raving CONKERS
BONKERS! All autumn long he waits
for the conkers to ripen, then fall, then be
collected, stored and painted, even if he
is the laughing-stock of the neighbour-
hood on account of this obsession.

This is a lively and humorous beginner
read with boisterous, sketchy illustra-
tions. HT
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ART PRINTS

Marlene Nielsen

Into a new decade it is now time to take
a fresh look at some of the exhibitions and
prints comprising the Central Collection of
Art Prints available on loan through our
libraries for exhibition purposes.The
colourful ‘TWENTY SOUTH AFRICAN
GRAPHICS' invites this kind of attention.

Being a limited edition, only 250 sets were
rinted. A number of sets are available on
oan from the Central Collection while some
control areas and more recently the larger
regions have also been allocated sets. Com-
piled by Chris Spies, the portfolio comprising
the work of twelve artists, is a fine example of
the silk-screen process of Erinh'ng which in
essence is a form of stencilling first used by
the Chinese centuries ago. Capable of
producing sophisticated results, it has be-
come one of the most widely used and ver-
satile of the reprographic processes.

Today itis used in many areas of printing,
from the production of high-quality fabrics
and wallpapers to the lettering on plastic bot-
tles and containers, from pictures and slogans
on T-shirts to full-colour posters, placards
and artists’ prints. Traditionally referred to
as silk-screen printing, the term “serigraphy’
is used nowadays to define it as a creative
medium, and differentiate it from its applica-
tion as a commerdial reproduction process.

As Esmé Berman explains in Art and
Artists of South Africa, "It was Walter Battiss
who pioneered the transformation of local at-
titudes and the elevation of the humble silk-
screen print to the dignity of the ‘serigraph”.”
After making his first experimental prints in
1954, under the expert guidance of
printmaker  Fred Schimmel, Battiss, fas-
cinated by the medium, enthusiastically
"adopted it for serious aesthetic pur|
By 1;70 he had organized the first SA Exhibi-
tion of Serigraphs at UNISA. :

At this stage a number of graphic
workshops and studios were established
around the country. For example, in 1970 the
Cape Town Graphic Workshop was founded,
a similar venture was embarked upon in
Durban and in Johannesburg Fred Schimmel
launched the Graphic Club of SA. Several
South African printmakers, including Battiss,
visited the London studio of Chris
Betambeau, where they worked on editions
and perfected their serigraph skills in what
was then one of the world’s most sophisti-
cated graphic studios.

The six works featured here are by the fol-
lowing artists: No.1: Raymond Andrews
(1948 -); No. 2: Bettie ~ Cilliers -Barnard
(1914- ); ‘Nos. 3 and 4: Dirk Meerkotter
(1922-); Nos. 5 and 6: Walter Battiss (1906
1982). Size: 50 x 60 cms.

To facilitate exhibiting these fine prints in
libraries and venues of all sizes, they can be
arranged into smaller exhibitions as detailed
on an information sheet which also provides
tips on mounting the exhibition and notes on
the care and handling of the frames. A book-
let with a short introduction to printmaking
as well as biographical information on the
twelve artists, is available. [

L
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Miscellaneous
Mengelwerk

DUTQXT, Christine Rekenaarpraktyk

\{411‘ mikro’s : MS-DOS, MultiMate,

k‘“‘ls 1.-2-3 / Suzie v.d. Merwe. - Mas-

Gcw Miller Longman, 1989. 005.3

: OQPELL, Thomas DOS 4.0 : cus-

‘:m;(z.mg the shell : design your own
orking envir -

i ironment. - MIS, 1989.

:(Blll\ld](, John F. Microsoft Word on the

KRUII:/[C]\./[_ Glentop Pub,, 1986. 005.329

+Rob Wordperf a9

1988, (005 o rdperfect 5.0. - MIS,

I - .

d:\.EDS?ERG, Michele The world of

lhl ren’s books : guide to choosing

Ré best. - Simon, 1988, 028.534

- ‘ADFR’S. Digest Facts & fallacies. -
cader’s Digest, 1988 032.02

‘S:._{_X::OII)\L Douglas S. Introduction
0 Pascal. - 2
005133 TUR 2nd ed. - Sybex, 1987.

S

4 ‘:AN' ']2-01:; Mastering Turbo Pascal
IR S 3

005.133TUR ed. Hayden, 1988.

'Irml;lg, William B, UNIX on the

St Glentop Pub., 1986. 005.43

unsolved, Salin i o Saiopedia of

g Mysteries / with Damon Wil-
andford, 1987. 001.94

;’.hilos?phy and Psychology
ilosofic on Sielkunde

JEFFERS, Susan
anyway. - Centy

MAREE, K !
mer. - van S‘Zbus Maak jou kind slim-

haik,1989‘ 155.413
NAGE y
m?a?,‘;L.'aThomas What does it all
philoso' 5 Vvery short introduction to
PARKEP Y- - Oxford U.P, 1987. 100
Rt R, Derek The future now :
e l_)0 use prediction in your life /
Acat é;:kcr. - Beazley, 1988, 133.324
i occull Fewns The encyclopedia of
e ul‘. a compendium of informa-
i Yo € occult sciences, occult per-
ities, psychic science, magic,

Feel the fearand do it
ry,1989. 158.1
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spiritismand mysticism. - Bracken Bks.,
1988. R 133.03

SUID-AFRIKAANSE handboek van
abnormale gedrag / D.A. Louw, redak-
teur. - Southern Boekuitg., 1989. 157

Religion
Godsdiens

BIBLE. New Testament. Greek The
interlinear Greek-English New Testa-
ment : the Nestle Greek text with a
literal English translation / by Alfred
Marshall. - 3rd ed. - Bagster, 1974 (1987
printing). 225.48

CASSIDY, Michael The passing sum-
mer: a South African pilgrimage in the
politics of love. - Hodder, 1989.
261.70968

The ESSENTIAL teachings of Hin-
duism / edited by Kerry Brown. - Cen-
tury, 1988. 294.543

THEUNISSEN, Anniéria Mamma is
die Here regtig? : vrae van kleuters oor
die godsdiens en hoe 'n mens dit kan
beantwoord / Anniéria Theunissen Mc-
Farlane; illustrasies deur Alida Bothma.
- 2de uitg. - Christelike Uitg., 1989. 249
TORREY, Reuben Archer Gereed vir
die ewigheid? / in Afrikaans vertaal
deur Lucia Wels. - V.G. Uitg., [19-?]. 237
WILSON, Ian The bleeding mind : an
investigation into the mysterious
phenomenon of stigmata. - Weidenfeld,
1988. 231.73

ZEEMAN, Marthinus Theunis Steyn
Hulp in ons tyd. - Retief, 1989. 248

Social Science
Sosiale Wetenskap

AFTER apartheid : renewal of the
South African economy / edited by
John Suckling & Landeg White. - Currey,
1988. 330.968
BEROEPSORIENTERING op skool :'n
handleiding vir die opleiding van be-
roepsvoorligters / [redakteur, C.D.
Jacobs]. - Serva, 1988. 371.42

CLARK, Don The new loving some-
one gay. - Rev. and updated ed. - Celes-
tial Arts Pub., 1987. 306.766

The CREATION of tribalism in
Southern Africa / edited by Leroy Vail.
- Currey, 1989. 305.8968

DAY, Barbara Early childhood educa-

tion : creative learning activities. - 2nd
ed. - Macmillan, 1983. 372.13
DEDNAM, M.]. Insolvensiereg :inlei-
ding vir studente. - Digma, 1989.
346.68078

DU PISANI, J.A. John Vorster en die
verlig/verkrampstryd : 'n studie van
die politieke verdeeldheid in
Afrikanergeledere, 1966-1970. - INEG,
1988. 320.968

DU PLESSIS, Fran Sanlam se belas-
tinggids vir die landbou, 1988-89. - 2de
uitg. - Juta, 1989. 336.24
LEVCHENKO, Stanislav On the
wrong side : my life in the KGB. - Per-
gamon-Brassey’s International Defense
Pub., 1988. 355.3432
NGUBENTOMBI, S.V.S. Education
in the Republic of Transkei : some
origins, issues, trends and challenges. -
Academica, 1989. 370.96867
POPULAR struggles in South Africa /
edited by William Cobbett & Robin
Cohen. - Currey, 1988. 322.40968
REED, Paul Serenity : challenging the
fear of AIDS - from despair to hope. -
Celestial Arts Pub., 1987. 306.7662
SADCC:: prospects for disengagement
and development in Southern Africa /
edited by Samir Amin, Derrick Chitala,
Ibbo Mandaza. - Zed Bks., 1987. 330.968
SEARLL, Adeéle Itcan’t happen to me
- :a mother’s fight against drug abuse
in South Africa / pharmacological con-
sultant, John Straughan. - Struik, 1989.
362.293

SINCLAIR, Roger South Africa : pic-
tures of hope / the people of South
Africa; written and produced by Roger
Sinclair. - Avroy Shlain Cosmetics, 1988.
Q323.168

SUID-AFRIKA en die demokrasie /
redaksie, A.M. Faure ... [et al.]. - Owen
Burgess-Uitg, 1988. 321.80968
TRUTER, Cornel Kommunikasie N4.
- Juta, 1988. 375.40968

The WORLD atlas of warfare : military
innovations that changed the course of
history / general editor and main con-
tributor, Richard Holmes. - Beazley,
1988. Q355.09

Language
Taal

AYYAD, A.T. Teach yourself Arabic:
rules of reading and writing. - Ta Ha
Pub., 1982. 492.78242
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Science
Wetenskap

MOLL, Eugene Giftige plante / Glen
Moll; geillustreer deur Rose Crass
Strebel; in Afrikaans vertaal deur Sasa
Malan. - Struik, 1989. 581.69

MOLL, Eugene Poisonous plants /
Glen Moll; illustrated by Rose Crass
Strebel. - Struik, 1989. 581.69

SMITH, Anthony The Great Rift :
Africa’s changing valley. - Southern
Book, 1988. 574.5264

ZDAREK, Jan How animals com-
municate / edited by Inga Smith. - Ham-
lyn, 1988. Q591.59

Applied Science
Toegepaste Wetenskap

Die AFRIKAANSE woning
herdrukke uit Die Boerevrou / [saam-
gestel deur] Roger C. Fisher en Schalk le
Roux. - Unibook, 1989. 645.0968
BOERERATE / saamgestel deur Danie
Smuts. - Saayman, 1989. 615.882
BROWN, William Henry The conver-
sion and seasoning of wood. - Stobart,
1988. 674

CAMPBELL, Jeremy Winston
Churchill’s afternoon nap : a wide-
awake inquiry into the human nature
of time. - Aurum P., 1988. 612.014
DEMAW, Doug W1FB’s antenna
notebook. - A.R.R.L, 1987.
Q 621.384135

FOSTER, Betty Betty Foster, fashion-
maker : introducing fashion witha T. -
Heinemann Professional Pub., 1988.
Q 646.404

FOULDS, John Spinning : a hand-
book. - IT Publ., 1988. Q 677.02822
GLOWA, John R. Inhalants : the toxic
fumes. - Burke, 1988. 616.864
MACKEAN, Donald Gordon Human
life. - J. Murray, 1988. Q612
MANNING, Anthony D. The new age
strategist:your path to businessleader-
ship in a-new South Africa. - Southern
Book, 1988. 658.0968

MOORE, Susan A guide to chiroprac-
tic / in association with the British
Chiropractic Association. - Hamlyn,
1988. 615.534

OLDRIDGE, Les Basic benchwork. -
Argus Bks., 1988. 621.9

PALMER, Eve Onderdieolien:’n tuin

vir plesier / illustrasies deur Brenda
Clarke. - Tafelberg, 1989. Q 635.0968
PALMER, Eve Undertheolive:abook
of garden pleasures / illustrations by
Brenda Clarke. - Tafelberg, 1989.
Q 635.0968

SCHRAMM, Ulrik The trouble with
horses / translated by Chris Belton.-].A.
Allen, 1988. 636.108

STEWART, Joyce Orchids. - Col-
lingridge, 1988. 635.93415
STOPPARD, Miriam The Miriam
Stoppard health and beauty book. -
Dorling Kindersley, 1988. 646.72
SUNSET Books Making your home
child-safe / by Don Vandervort with the
editors of Sunset Books and Sunset
Magazine. - Lane Book Co., 1988. Q643
SUTTON, Tony Creative magazine
and newsletter design. - Review P.,
1988. Q655.53

TIME-LIFE Raisingahappy child / by
the editors of Time-Life books. - Time-
Life Int., 1986. 649.1
TOMKIES, Mike
1988. 636.78

Moobli. - Cape,

. TOYOTA Corolla front wheel drive :

AE80-82 series, 1.3 and 1.6 litre, 1985-
1987. - Gregory’s Scientific Publ., 1987.
R 629.287

WALKING forhealth & fitness / by the
editors of Consumer Guide; contribut-
ing writer, Rebecca Hughes. - [s.n.],
1988. 613.7

WATKINS, Charmian Dressmaking
by design : stylish patterns to flatter
your figure. - Timmins, 1989. Q 646.4

Arts and Recreation
Kunste en Ontspanning

AFRIKANERBAKENS / redak-
sickomitee, M.J. Swart ... [et al.]. - FAK,
1989. R731.76

The ART of painting onssilk / edited by
Pam Dawson; translated by Kate Hor-
gan. - Search P., 1989. Q746.6
BLACK,Pam Hoe om die skoolvakan-
sie te oorleef / illustrasies deur Sheila
Fagan; vertaling deur Colleen Naudé. -
D. Nelson, 1989. Q745.5

BLACK, Pam How to survive the
school holidays / illustrations by Sheila
Fagan. - D. Nelson, 1989. Q745.5

DE VILLIERS, Steve Kaviaar vir 'n
kavalier : kantlynvertellinge oor sport.
- Perskor, 1988. 796

FAIRBANKS, Douglas, Jr. The salad
days. - Collins, 1988. 791.43092
FREEMAN, Michael Light. - Collins,
1988. 778.72

GODDEN, Geoffrey Arthur The
beginner’s guide to bowls. - Mac-
donald, 1988. 796.31

GOLDMAN, John Self defence : the
complete course : a simple, practical
step-by-step guide for all. - Guinness,
1988. 796.815

HARDY, Marié¢ Huisgenoot se brei-
treffers. - Human, 1989. Q 746.432
LLOYD, Matthew Glass for a beauti-
fulhome / Janet Blackmore. - Merehurst
P., 1988. 748.50282

MESSNER, Reinhold All 14 eight-
thousanders / translated by Audrey
Salkeld. - Crowood P. 1988.
Q 796.52095

MILLS, Engela Fun things to make /
Kobie Kuypers; translation by Rose
Malinaric. - Tafelberg, 1989. Q745.5
MILLS, Engela Pretmaakgoed / Kobie
Kuypers. - Tafelberg, 1989. Q745.5
MORRISON, Ian Boxing : the records.
- 2nd ed. - Guinness, 1988. 796.8309
PICTON-SEYMOUR, Désirée His-
torical buildingsin South Africa / prin-
cipal photographer, Janek
Szymanowski. - Struikhof, 1989.
Q720.968

RAYFIELD, Susan Painting birds. -
Watson-Guptill, 1988. Q758.3
ROMANTIC lace designs. - Ondorisha
Pub., 1984. 746.434

SHEPPARD, Roy The D.J.’s hand-
book: from scratch to stardom. - Javelin
Bks., 1986. 791.443

SOMMER, Robin Langley Hol-
lywood : the glamour years (1919-1941).
- Hamlyn, 1988. Q 791.430973

VAN WYK, P.J. Syferspeletjies :
kopkrap-plesier vir ‘n ieder en 'n elk. -
v.d. Walt, 1989. Q793.74

Literature
Letterkunde

DIBELL, Ansen Plot. - Writer’s Digest
Bks., 1988. 808.3

LUWES, Nico Aku vang 'n ster. -
HAUM, 1988. 839.3625
MACLENNAN, Don Collecting dark-
ness. - Justified P., 1988. 821.914

SA in poésie / [saamgestel deur] Johan
van Wyk, Pieter Conradie, Nik Constan-
daras = SA in poetry / - [compiled by]
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Johan van Wyk, Pieter Conradie, Nik

Constandaras, - Owen B

1988. 808.8100968 v iy
TIPS from the top : wise and witty
words from well-known South A frican
Personalities / compiled by Olivier M.
Souchon, - D, Nelson, 1988. 808.882
WA_"ITER, Lola Images from Africa. -
Justified P, 1988. 821914
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Travel
Reisbeskrywing

ANDREWS, Tom
nlames of old Pretoria - Straat- en
Plekname van ou-Pretoria / Jan Ploeger.
- Van Schaik, 1989 916.821
BA.TCHELOR, Stephen  The Tibet
%‘;{'SS - Wisdom Publ, 1987. 91515
ScprKAME,Heny . 'nNuwe g
- del’uls?'aetlas vir Suid-Afrika / Owen
e N Berg. - Book Promotions, 1989.

Street and place

BRYDON, David Africa overland : a

r 3
1;;;? 39';: Planning guide. - Lascelles,
EGYPT/ edit ?

ol Bog ited by Hisham Youssef and

enbeck; photographs b Al-
g;‘g; Guatti, - Apf Pubﬁcagons,);988.
fROMMER, Arthur
ba;;;efg:?:;e / Darwin Porter; assisted
— 1989_9(;:ldce.alr)1d M.argarct Fores-
9144 - = Prentice-Hall, 1989.

Frommer’s dol-

;‘:SCE?‘?NI Katie  Dreams of the
maan‘tHd“gOn : a journey into
IRVING . oder, 1989. 915.498

+ Celia Essentially Yugos-

lavia = Sustj
= Sust i
1988, g149; ) "E°slavije. - C. Helm,

KNOX-JOHNsTO
of Good Hop
Hodder, 1989,
SALMOIRAG

N, Robin The Cape

€ : a maritime history. -
916.87

bH;, Frank Hawaii /

Y by Frank Salmoi i;

5 almoiraghi; text
Y Jocelyn Fujii; edited ang designod by

e - - Times Editions, 1986,

SEY

2 cot’[lﬁ)UR,Jolhn England revisited :

— Tyman’s nostalgijc journey /

3 $UE8 by, Eric Thomas. - Dorlin,
indersley, 1983, 914.2 d

gui:ewt’ Isob.el Collins illustrated

oy 0 Pakistan / photography by
TE](:Hank. - Collins, 1989, 915.47

s ENS, Joy Window on to An-
Purna. - Go]lancz, 1988. 915.42¢
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STEVENS, Stuart Night train to
Turkistan : adventures along China’s
ancient silk road. - Macmillan, 1988.
915.16

WITZ, Leslie Write your own history.
-Ravan P, 1988. 907.2

Biography
Lewensbeskrywing

WILLIAMSON, David * Debrett’s presi-
dents of the United States of America. -
Webb & Bower, 1989. R 920 A-Z
HAMILTON, Alan The real Charles. -
Fontana, 1989. 920 CHA
MANCHESTER, William The caged
lion: Winston Spencer Churchill, 1932-
1940. - Joseph, 1988. 920 CHU
WARWICK, Christopher George and
Marina : Duke and Duchess of Kent. -
Weidenfeld, 1988. 920 GEO

BRIAN, Denis The faces of
Hemingway : intimate portraits of
Ernest Hemingway by those who knew
him. - Grafton Bks., 1988. 920 HEM
ROTH, Philip The facts : a novelist's
autobiography. - Cape, 1989. 920
WILSON, Derek Rothschild : a story
of wealth and power. - Deutsch, 1988.
929.2 ROT

History
Geskiedenis

BAWCOMBE, Philip Potchefstroom /
tekeninge deur Philip Bawcombe; his-
toriese teks, Arie Kuijers; ontwerp en
saamgestel deur Van Aardt du Preez =
Potchefstroom / drawings by Philip
Bawcombe; historical text, Arie Kuijers;
designed and compiled by Van Aardtdu
Preez. - 'P.U. .vir.C.H.O,, [19887].
XL 968.29

BENDER, Colin Who saved Natal? :
the story of the Victorian harbour en-
gineers of colonial Port Natal. - C.C.
Bender, 1988. 968.47

CARSTENS, Rhe Voortrekkerlewe :
agter die skerms op die Groot Trek /
met die medewerking van Pieter W.
Grobbelaar. - Groot Trek-Her-
denkingsfees, 1988. Q 968.035
COLLCUTT, Martin, et al. Cultural
atlas of Japan / Marius Jansen and Isao
Kumakura. - Phaidon, 1988. Q952
ERICKSON, John Stalin’s war with

Germany. - Grafton Bks., 1985.—]
940.5421

FRIEDHOFF, Herman Requiem for
the Resistance: the civilian struggle
against Nazism in Holland and Ger-
many. - Bloomsbury, 1988. 940.5486492
GILL, Anton The journey back from
hell: conversations with concentration
camp survivors. - Grafton Bks., 1988.
940.547243

MEIRING, Piet Seders van
Waterkloof. - Promedia, 1988. 968.21
The SHAPING of South African
society, 1652-1840 / edited by Richard
Elphick and Herman Giliomee. - 2nd ed.
- Maskew Miller Longman, 1989. 968.7
STEWART, John To the River Kwai :
two journeys - 1943,1979. - Bloomsbury,
1988. 940.5472593

TIMES, The Past worlds : the Times
atlas of archaeology. - Times Bks., 1988.
R 930.1

VAN ASWEGEN, Henning Jonathan
Geskiedenis van Suid-Afrika tot 1854.-
Academica, 1989. 968

VAN DER VAT, Dan The Atlantic
campaign : the great struggle at sea,
1939-1945 / with research by Christine
van der Vat. - Hodder, 1988. 940.5452
WARNER, Philip World War II : the
untold story. - Bodley Head, 1988.
940.53

ENGLISH FICTION

ALEXANDER, P. Ryfka.

ALLENDE, I. Eva Luna.

ANTHONY, P. Vale of the Vole.
ARTHUR, E. Binding spell.
ATTANASIO, A.A. Wyvern.
BAGLEY, M. Mohembo crossing.
BEAR, G. The infinity concerto.
BEAR, G. The serpent mage.
CHAPLIN, P. The unforgotten.
CHERRYH, C.J. The chronicles of
Morgaine.

CHIEL, D. The accused: a novel.
CONNAUGHTON, S. A border sta-
tion : stories.

COOKSON, C. The harrogate secret.
DICKENS, M. Dear Doctor Lily.
DEDDERIDGE, E. The new Gulliver,
or, The adventures of Lemuel Gulliver
jr.in Capovolta.

KITCHEN, P. Blue shoe.

KROPP, P. Moonkid and liberty.
LAFFEATY, C. Far forbidden plains.
MACLEAN, J. Mac.

MOGGACH, D. Driving in the dark.
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NORTON, A. Warlock of the witch
world.

REES, D. The milkman’s on his way.
SIMPSON, M. Anywhere but here.
SLEATOR, W. The boy who reversed
himself.

STAIG, L. The network.

SULITZER, P.L. Hannah.

TREW, A. The chalk circle.

VAN WORMER, L. Riverside Drive.

VIRTUE, N. The redemption of
Elsdon Bird.
WEIS, M. Dragons of autumn

twilight.

WERSBA, B. Just be gorgeous.
WIESEL, E. Twilight.
WOLITZER, H. Silver.

JUVENILE NON-FICTION
JEUG VAKLEKTUUR

365 children’s prayers / written and
compiled by Carol Watson; illustrated
by Ann Baum ... [et al.]. - Lion, 1989.
J249.08

BENTLEY, James Albert Schweitzer:
the famous musician and author who
threw away a brilliant career to become
one of the first doctors in Africa. -Exley,
1988. JT 920 SCH

BRAMWELL, Martyn Oceanography.
- Macdonald, 1988. ] 551.46

BROWN, Pam Henry Dunant : the
founder of the Red Cross - his compas-
sion has saved millions. - Exley, 1988.
JT 920 DUN

BROWN, Pam Florence Nightingale :
the tough British campaigner who was
the founder of modern nursing. Exley,
1988. JT 920 NIG

CLARK, Elizabeth Tchaikovsky / il-
lustrations by Tony Morris. - Wayland,
1988. ] 780.92 TCH

CONNOLLY, Peter Tiberius Claudius
Maximus : the cavalryman. - Oxford
U.P.,1989. ‘JT 355.0937

CONNOLLY, Peter Tiberius Claudius
Maximus : the legionary. - Oxford U.P.,
1989. JT 355.0937

JENNINGS, Terry John Volcanoes and
earthquakes. - Oxford U.P., 1988.
J:55121

KEELER, Stephen China. - F. Watts,
1987. ] 915.1

The OXFORD treasury of children’s
poems / [compiled by] Michael Har-
rison and Christopher Stuart-Clark. -
Oxford U.P., 1988. ] 821.008

PARK, Angela
Gloucester P., 1988. JT 362.71
PARKER, Steve Dinosaurs and how
they lived / editorial consultant, Wil-
liam Lindsay; illustrated by Giuliano
Fornari Sergio. - Tafelberg, 1989.
] 567.91

PARKER, Steve Dinosourusse en hoe
hulle geleef het / adviseur, William
Lindsay, illustreerder, Giuliano Fornari
Sergio; Afrikaans deur Anna Jonker. -
Tafelberg, 1989. ] 567.91
PETTENUZZO, Brenda I have Spina
Bifida / Brenda Pettenuzzo meets
David Purcell; photography, Chris
Fairclough; consultant, Moyna P. Gil-
bertson. - F. Watts, 1987. ] 362.7843
PIERRE, Michel, b.1946 The Renais-
sance / English translation by Nan
Buranelli; illustrations by Nathaéle
Vogel. - H. Hamilton, 1989. ] 940.21
POLLARD, Michael Lugverkeer /
redaksionele beplanning, Jollands Edi-
tions. - Macmillan, 1986. ] 387.7
POLLARD, Michael Pad- en spoor-
vervoer / redaksionele beplanning, Jol-
lands Editions. - Macmillan, 1986.
] 388.09

PORTER, Keith Die wéreld van in-
sekte / redaksionele beplanning, Jol-
lands Editions. - Macmillan, 1986.
J595.7

RICHARDSON, Joy Down the
plughole / illustrated by Sue Barclay
and Dee McLean. - H. Hamilton, 1988.
J 696.1

RICHARDSON, Joy Switch onalight
/ illustrated by Sue Barclay and Dee Mc-
Lean. - H. Hamilton, 1988. ] 621.32
RUBY, Jennifer The 1940s and 1950s. -
Batsford, 1989. JT 391.0942

SLATER, Don Why do wars happen?
- Gloucester P., 1988. ] 355.027
SPROULE, Anna New ideas in in-
dustry. - Macdonald, 1988. ] 338.04
SUDAN - in pictures. - Rev. ed. /
prepared by Geography Department,
Lerner Publications Company. - Lerner,
1988. JT 916.24

WARD, Brian The lungs and breath-
ing. - [New ed.]. - F. Watts, 1988. ] 612.2
WATSON, Carol If youwerea guinea
pig / pictures by Jonathan Allen. -
Dinosaur, 1988. JE 636.93234
WATSON, Carol If you were a rabbit
/ pictures by Frances Cony. - Dinosaur,
1988. JE 636.9322

WHITE, Peter Disabled people. -
Gloucester P., 1988. ]T 362.4

WHY in the world? / prepared by the

Child abuse. -

Special Publications and School Services
Division [National Geographic Society];
managing editor, Jane R. McGoldrick. -
National Geographic Soc., 1985 (1986
printing). ] 507.6

WHYMAN, Kathryn Rainbows to
lasers. - Gloucester P., 1989. ] 535

JEUGLEKTUUR

GERINGER, L.
mekaar.
GRAHAM, A.
Kerneels.
HOGROGIAN, N. Die kat wat gesing
het.

ORMEROD, J. Die kastrol-speletjie.
PIETERSE, P. Elkeen se paleis.
PORTER, S. Een aartappel.

SEED, J. Die eenkantkat.

SEED, J. Ntombi se lied.

SEUSS, Dr. Die 500 hoede van Sebas-
tiaan Klippers.

SPIER, P. Sal hulle nie bly wees nie!
STEEN, P. Dwergplaneet.
STICKLAND, P. Masjiene so groot
$00s monsters.
SUNDGAARD, A.
vlinder.

TAFURI, N. Kolle, vere en krulsterte.
VAN BLERK, H.S. Bewaker van die
oerbos.

WHEELER, C. Hettie wil help.

Drie hoede op

Die opvoeding van

Die lam en die

JUVENILE FICTION

AARDEMA, V. Rabbit makes a
monkey of lion : a Swahili tale.
BERNARD, E. Centre stage.
BERNARD, E. To be a dancer.
BETANCOURT, J. The rainbow kid.
HALL, D. Chi-li the panda.

HALL, D. Laska the polar bear.
HALL, D. Simbi the gorilla.

HOL, C. A visit to the farm.
ISHERWOOD, S. William’s
problems.

KING-SMITH, D. The hodgeheg.
LOMAN, A. Max O’Million.
MCPHAIL, D. Something special.
VINCENT, G. Ernest and Celestine’s
patchwork quilt.

WILLIS, J. Dr. Xargle’s book of
earthlets.

WILLIS, V. Silly little chick.
WILSON, A.N. The Tabitha stories.
ZIEFERT, H. Don'’t cry, Baby Sam. b
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VERTEL U GEMEENSKAP DAT 1990
GELETTERDHEIDSJAAR IS

Vanjaar moet ons sorg dat |
volwasse lesers opnuut |
daarvan bewus gemaak
word dat ongeletterdheid
' omvangryke probleem
N ons land’is. U biblio-
tee!c_beklee ‘n unieke
posns}e in die gemeenskap
om hierdie taak aan te pak.

» vOam u daarmee te help, het ons
: n n kleurvolle spieélskrif-
Plakkaat in Afrikaans, Engels en
hosa Voorsien,
am met hierdie uitgawe van
P Il(aapse Bibliotekaris het u
. 1 eksemplaar van die blou
Vockle Geletterdheid: adresse-'n
b norlopige lys ontvang. Daar-
: ter}iziwen's het ons ook ‘n persvry-
E: llng.m Afrikaans sowel as
i ng :\ h::k.:yingosluit. Probeeru
it i i
gepublisocr:eu Plaaslike koerant
Om hierdie p-rojek in u ge-
ancnskap te loods, het ons gic
olgende Voorstelle
toenemende
sal vereis!

ie

- wat
betrokkenheid van u

nieAS;nu VIr niks anders kans sien
o ::lieonc\t u asscbl?ef die plakkaat
Ml ies Prominente plek in u
i e unstal,_ hetsy op die
aanplakbord by die biblioteek se

Ingan S
ofgop ’gr; langs die uitreiktoonbank

Voorraadl
biblioteek 4
N Voorsiey

Maar as u streek-
nievan ‘n eksemplaar
T nie, kan u dit dring-
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The use of
Libraries for

the Development
of South Africa

#71 LEARNING

| FROM A
g LITERACY
L™ pROJECT

end aanvra o ons sal dadelik nog

fksemplare aankoop.)

o aak ‘n groter uitstalling met boeke
X u eie 9f uit streekvoorraad, soos o
: ie foto hiemnaas afgebeeld. i 4

S asseblief al dje artikels in hierdie

P
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k

e e D

uitgawe en blaai vlugtig deur die boekie
Geletterdheid:adresse en houdit by die
toonbank byderhand sodat u met die in-
houd vertroud is as u navrae kry.

* Maak van elke moontlike geleentheid

gebruik om die aktiewe gemeenskap se
aandag daarop te vestig dat elkeen se
hulp nodig is op selfs die mees informele
vlak, om die Suid-Afrikaanse bevolking
teen die jaar 2000 geletterd te maak! o
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LITERACY BY THE YEAR 2000

A PRACTICAL APPROACH FOR PUBLIC LIBRARIANS

Johnny Jacobs, Chief Librarian, Bellville South

The turn of the 20th century is but a decade away.
To achieve a fully literate society by the year 2000 will
require an orchestrated attempt to eradicate illiteracy.

Thelack of a recent and up to date as-
sessment of the problem of illiteracy
complicates the issue further. The avail-
able statistics of French (1982) and
Freinkel (1980) amongst others are out-
dated.

Illiteracy as a social disability is not
only crippling to the individual but also
detrimental to the development of any
society. This phenomenon is prevalent
in both developed and developing com-
munities. We are concerned about
developing communities and especially
the extent of illiteracy among the so-
called street children in urban arcas as
well as illiteracy among the adult
population. The reluctant reader is
another manifestation of illiteracy that
needs our attention as librarians.

The literate person is traditionally ac-
cepted as a patron of the library. There
are some librarians who believe that
they are under no obligation to provide
alibrary serviceto the newly literate per-
son or to provide literacy programmes.

Likewise there are librarians who
believe that it is the function of the
library to provide a service to the whole
community. The latter are also of the
opinion that the educational role of the
library should be extended to include
literacy programmes.

The formal educational agencies
claim that literacy and numeracy are
their sole responsibility. Informal
educational agencies such as libraries
arenot recognized or overlooked as par-
ticipants in the promotion of literacy.

Literacy is a social phenomenon that
also falls within the orbit of the social
library and as such the Western Cape
branch of SAILIS addressed it in 1984.

According to Shillinglaw the public

library has the following role to play in
the promotion of literacy, namely (1)
awareness, (2) initiative, (3) venue, (4)
resources, and (5) information.
Asafirststep, libraries should under-
take a community survey to determine
theextentof the problemin theirlocality.
Ifthe survey reveals a need fora literacy
programme, then the library should act
as the initiator in calling all concerned
parties together to discuss the possibility

llliteracy as a social disability

is not only crippling to the

individual but also

detrimental to the

development of any society.

This phenomenon is

prevalent in both developed

and developing

communities.

of establishing a literacy project. The
local authority, local civic organizations,
womens groups, trade unions, schools
and church groups should participate in
this meeting.

Library staff willing to offer volun-
tary service should be encouraged to be
trained as literacy workers. Once they
have acquired the skills they may train
other voluntary workers or act as tutors.

There should be an ongoing publicity
campaign to enlist prospective can-
didates. Library users can act as
catalysts to encourage voluntary par-
ticipation by illiterates. This should be
donein a very unobtrusive manner. The
library can make application forms
available and act as a referral service.
The literacy project should maintain an
independent identity. The literacy logo
can be displayed prominently in the
library.

Once the project is established, then it
can be housed in the library hall. This
area should be decorated in such a way
that makes it easy for the illiterate to re-
late to it.

Suitable literature

Thenewly literate needs a continuous
supply of interesting and easy reading
matter. A literacy corner should be es-
tablished in the library where the newly
literate can browse at his leisure. It
should contain easy readers, tape
recordings, simulation games, educa-
tional charts, posters, newspapers,
pamphlets and materials purchased
from other literacy programmes such as
Operation Upgrade. Libraries should
also provide readers’ guidance to the
newly literates.

J
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THE GROOTE SCHUUR HOSPITAL EXPERIENCE

Bev May, Hospital Librarian, Cape Town City Libraries

CAN YOU READ THIS?
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- IF YOU CAN'T YOU'LL KNOW WHAT IT FEELS LIKE
NOT TO BE ABLE TO READ ...

HOSPITAL LIBRARIAN

Working in the library at Groote

Sch :
uur Hospital, | became aware of the

many patient
S, and
who could even staff members,

1dn't read or write, At first, [
]Tliiiti;rced 1nd1vi.duifls who wanted help to
I wasn},’t?rgﬁmzam_)ns, but then felt that
eople w(;\a y dealing with the problem.
© can’t read and write won't

readily 5 e an
timate reﬁ’proach a librarian, but an in-

i thcat::_hship often develops be-
s SOmctEi lerft ar}d- the nursing staff,
g quiteng l'lke illiteracy will be ad-
P €asily. I realised that I had

€ CO-operation of the nursing

staffin the <
aUthOrities_hOSp“a] and also the hospital

HOSPITAL E
ILLITERACYOCUS ON
A collea
ngramm
thevarjgy,
i organi

Bucand I set up a three-weck
c.focused onilliteracy and on
s ht.eracy Programmes offered
Zations in the Western Cape.
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We drew up a list of names, addresses
and classes, and invited representatives
from the organizations to be in the
library during the display to answer
questions.

[ was invited to speak at the Nursing
Services monthly meeting and shared
my perspective on illiteracy with them
and invited them to the display. We put
medicine bottles with labels in Russian
and Chinesescript on the shelves (so that
nursing staff would experience the
illiterate’s bewilderment with medica-
tion!); we showed videos dealing with
the rural/town illiteracy problem (out-
side the library to attract the attention of
passers-by in the hospital); we also dis-
tributed bookmarks in Xhosa, English
and Afrikaans, giving the names and
phone numbers of all the local literacy
organizations; we put up posters,
photographs of groups in a learning
situation, and had booklets for inter-
ested visitors. The response and sup-
port from the various literacy

organizations was wonderful - repre-
sentatives came to monitor the display,
made themselves available for long
hours and were obviously deeply com-
mitted to their job.

FURTHER DEVELOPMENTS

The General Assistants of the hospi-
tal proved the most enthusiastic and we
were able to refer fifteen members to
literacy programmes.

At another level, doctors and nurses
were very interested and - to our joy -
hospital staff asked whether a meeting
could be arranged with the literacy or-
ganizations at the end of June 1989 to
discuss communication problems and
literacy in the hospital.

Representatives from the hospital ad-
ministration, professional staff,
Worker’s Union, the literacy organiza-
tionsand the library were present at this,
and subsequent meetings.
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The following points emerged from
these meetings:
* There was general support for the no-
tion of a literacy programme within the
hospital.
* While illiteracy is prevalent amongst
both staff and patients, our first concern
should be with the staff members.
* Identification of illiterate staff mem-
bers was necessary to determine exactly
how widespread the problem was.
* After consultation with hospital staff
and literacy organizations, it was
decided that basicliteracy skills in Xhosa
were a priority in the hospital.
* The nature and aims of the program-
me would have to be carefully explained
to the participants, for example, an es-
timate of the time and work involved
and that it would involve teaching in the
mother tongue (not necessarily English).
It would also be important not to artifi-
cially raise expectations, for example,
chances of better jobs.

PATIENTS

After the second meeting, [ wasasked
to give a report back at the Nursing Ser-
vices meeting on developments thus far.
Wealso looked at the illiteracy problem
among the patients and ways by which
patients could be informed about
literacy organizations. It was arranged
that the Community Liaison Sisters
would undertake to refer all those
patients who want to learn to read, to the
appropriate organizations.

CLASSES FOR STAFF

Classes in Xhosa started on the 1st
November 1989, with six students, in a
classroom provided by the Department
of Logopacdics.

Two-hour classes are being held once
a week (one hour of the employer’s time
and one hour of the worker’s free time).

We are working towards having
many more students who will be able to
join these classes this month, when clas-
ses in English (second language) will
also be available.

USE OF THE LIBRARY

Special arrangements were made for
students in the hospital literacy pro-
gramme to become members of the
library while attending the programme.

ROLE OF LIBRARIAN

Having initiated the programme,  as
the librarian will now not be directly in-

volved in its daily administration, but
will referany enquiries to the literacy or-
ganizations.

The role of the library, once the staff
literacy programme has been estab-
lished, will be to liaise with literacy or-
ganizations in providing ‘bridging

TIPS ON LIBRARY MANAGEMENT

material’ for the newly literate staff
members.

The success of the programme so far
has been due to the enthusiastic co-
operation and participation of so many
in the hospital community.

The Institute’s USWE (Using
Spoken and Written English)
project, founded and run by Mrs
Basia Ledochowski, has recently
constituted itself as a separate trust.
The project, which focuses on
providing literacy skills to migrant
workers, recently published a short
document, based on a survey of
workers’ English language needs,
under the heading Why do workers
from the country need English in
town?

The survey provides a rare insight
into the plight of people trying to
cope with daily life and their jobs in
an urban environment without
having had the benefit of a basic
education in the use of English to
enable them to do so adequately.
Excerpts in the words of the workers
themselves include:

Life in town in general:

* 1do not understand properly what
people mean. All the time I am
troubled that maybe I am doing the
wrong thing.

* When [ am given instructions, I say
"yes". Then I realise that I have not
understood properly.

* At work and in other places people
pass remarks about me in English. 1
do not know what they say and I feel
bad.

* I cannot understand printed signs,
for example, no entry. I get charged
for trespassing. All the time I fear I
am doing the wrong thing because I
cannot read these signs.

* 1 am always dependent on others
for help with English letters, forms.

SAD PLIGHT OF MIGRANT
WORKERS

Sometimes people do not want to
help or ask for money.

* When people see you cannot speak
or read English properly, they try to
cheat you.

At work:

* People often phone my employer
when he is out. I can neither proper-
ly understand what they say nor
write the information down.

* My employer travels a lot. He
sends me letters with instructions but
I do not understand what he wants
done.

* My boss went on holiday. He left a
phone number for me to contact in
case of trouble. The main switch
tripped - electricity went off. I could
not explain what happened. All the
food in the freezer went bad.

* I cannot understand my employer,
so she screams at me. I get very
depressed, but I need that job.

* lam in chargeof deliveries inacom-
pany. I cannot read instructions,
maps, invoices. I have managed so
far but I fear one day they’ll find out.
* lam in charge of an old sick lady. I
cannot tell the doctor properly how
sheis, either when he comes or on the
phone.

* The woman from the flat next door
took our sheets from the line by mis-
take. I could not explain this proper-
ly, so I was accused of stealing.

* | cannot understand the kilos and
grams on the scale. When I cut the
meat I guess the right weight. I fear
my employer will find out (meat cut-
ter in a steak house).

* lapplied for a job but could notdeal
with application forms.

is
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teachers in the Western Cape.

Project, Dept. of Adult Education and
Extra-Mural Studies, University of Cape
Town, this is based on notes written for
the Montagu-Ashton literacy project by
Rachel Jenkins.)

KESTING, J.G.
Libraries and literacy. - in Jagger Journal
no. 3, December 1982, pp.54-69.

Ly

Adult education and public libraries in
the 1980’s : a symposium. Papers given
at a special conference organized by the
Library Association on 21 February,
1979. 1980. 021.24 L.A.

LITERACY in South Africa
Proceedings of the Literacy 1978 Con-
ference convened by the Human Scien-
ces Research Council, Johannesburg,
July 1978 / edited by Temple
Hauptfleisch. 379.24 LIT

(Includes a paper by Prof. B. Fouche
Bridging the gap : the role of libraries in
the promotion of literacy.)

MCLAGAN, Patricia A.

Helping others learn : designing
programs for adults. 1978.
Q 374.02 MCL

(While not specifically about literacy,
this does present useful information and
advice about the learning process.)

OXENHAM, John
Literacy : writing, reading and social or-
ganization. 1980. On order.

PATTISON, R.
On literacy. 1982. On order.

S.A. Human Sciences Research Coun-
cil. Division for Literacy Research.
The promotion of literacy in South
Africa : numbers and distribution of
literate black adults / by C.S. Ellis. 1982.
Q379.24 S.A.

SHILLINGLAW, N.

What can the public library do to in-
crease literacy? - in South African Jour-
nal for Librarianship and Information
Science, 49(2), October, 1981.

SOUTH AFRICA. University. Library
Science, Dept of

The use of libraries for the development
of South Africa : final report on an inves-
tigation for the South African Institute
for Librarianship and Information

LITERACY BIBLIOGRAPHIES

3‘ comprises two sectio_ns,_the first information about literacy which is available for loan on special
rough your local public library. Then follows a listing of materials found to be in use by literacy

Science / R.B. Zaaiman, P.J.A. Roux, J.H.
Rykheer. 1988. Q 021.2 SOU

WEDEPOHL, Linda

Learning from a literacy project. 1988.
374.012 WED

(Produced by the Adult Basic Education
Project, Dept. of Adult Education and
Extra-Mural Studies, University of Cape
Town, thistellsthestory of the Montagu-
Ashton literacy project, and the lessons
learnt from that literacy work.)

WORKSHOP on Libraries and Literacy
(1984 : Cape Town).

Libraries and Literacy : papers from a
workshop presented by the South
African Institute for Librarianship and
Information Science (Western Cape
Branch):%17-18 % Apsil/{<ii1984:
Q021.24 WOR

Papers presented:

Kesting, Deon: Whither literacy?
Whither libraries. - French, Edward:
Beyond the soup kitchen - the role of the
library in identifying literacy needs. -
Ahrends, Ilse: Libraries and the supply
of appropriate literacy material. -
Jenkins, Rachel: Libraries and the
provision of literacy tuition. - Jacobs,
John: Making it work: implementing
literacy programmes in the community.
- Frylinck, John: Libraries and the
promotion of literacy under Third
World conditons. - Van Deventer,
Margy: Libraries and literacy - summing
up.

Periodicals of interest:

MATLHASEDI Education Bulletin
Issued by the Institute of Education,
Research Division, University of
Bophuthatswana.

(Contains interesting articles on the
teaching of language and literacy.)

LANGUAGE Projects” Review

(Periodical produced by the National
Language Project, contains articles of in-
terest to literacy teachers.)

Videos:

We are currently following up all pos-
sible leads on appropriate videos about
literacy, particularly South African
material. Once this collection is sizeable
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enough to justify publication this will be
done; hopefully early in 1990.

MATERIAL SUITABLE FOR
LITERACY CLASSES.

Compiled by Graine Clarke

Theneed foracomprehensiveannotated
bibliography of basic literacy and bridge
material is widely recognised. We un-
derstand that various agencies are busy
with such projects, but in the interim we
offer this informal listing which was
compiled from collections found to be in
use around Cape Town.

The assistance of Edna Fitzgerald of
READ is particularly acknowledged.
Itis our intention to build upa collection
of this material from which literacy
teachers can make a selection and then
obtain sets on block loan through their
local affiliated library.

Useful for teaching and learning:

ANGLO AMERICAN : English study
books 1-12

BLUNDELL, J. et al. Function in
English. OUP, 1982.

BUREAU OF LITERACY AND
LITERATURE: I can / Open the door /
Into tomorrow. (Things to read, and ex-
ercises - very everyday things, like shop-
ping, using the telephone, etc.)
DEURBRAAK tot Afrikaans : my
woord bouer / tema léer / my sin bouer.
EDWARDS, G. and HAYES, F. Real
English 1-5 ‘a practical guide to reading,
talking and writing, when and where it
really matters’. 5 v. Schofield and Sims,
1981.

ENGLISH LITERACY PROJECT: Get-
ting around / Naming things - teachers
notes, and workbook 2 / Money and
shopping - teachers notes and workbook
3 / For the records - workbook 4.
GENCOR : English for adults.
GILFEATHER, S. What's that you're
reading? E. Arnold.

LONGMAN. Rainbow Red / Rainbow
Yellow / Rainbow Blue (pupils and
teachers books). (English course written
for last 3 years of primary school in
Swaziland, Botswana and Lesotho).
MOLTENO PROJECT : Bridge + 1.
RANDALL, I. T am Anna : an English
workbook. Ravan, 1984.

RIDGWAY, B. Words about the house
/ What's this all about? / Words about
town / Read all about it. E. Arnold.
(Vocabulary, English language com-
prehension and exercises).

RODSETH, V. and LANHAM, LW.
Bridge to English reader, with Write on.
DeJager-HAUM.

SOWMAN, M. Everyday English :

book 1 : workbook for adult learners.
Via Afrika, 1989.

TELIP: English language course 1-8:
‘designed to help teachers study
through the medium of English’.
USWE: Starting out - firét interview and
grouping.

WHITE, R.V. Functional English.
Getting to know your own
history:

CALLINICOS, L. A peoples” history of
South Africa:vl: Gold and workers / v2:
Working life 1886-1940. Ravan.
ELLIOT, A. The Xhosa. Struik (Short,
brightly illustrated book looking at cus-
toms and traditions of Xhosa people.
Print quite small, but fairly simple).
LABOUR HISTORY GROUP: A series
of books looking at the history of labour
in SA. (Very simple level).

LEARN AND TEACH: The history of
South Africa, 15v.(Booklets, orchapters,
depicting the history of black peoples in
Southern Africa. Accessible language.
Also available in Xhosa).
MALHERBE, C. Shuter’s history
reference library: These small people /
Men of men / Always working / Chang-
ing the land. (SA history books).
RAVAN : Peoples college comics.
OZYNSK]I, J. & PERLMAN, H. Equiano
: the slave who fought to be free (not SA
history) / LAWSON, L. Down second
avenue.

Whatis history? A new approach to his-
tory for students, workers and com-
munities. NELL / Skotaville, 1987 (To
provide readers, students and com-
munities with an understanding of what
history is, and to see its importance in
our shaping of the future.)

Religion:

Bible Society of South Africa. What the
Bible tells us. (booklets).

DLAMINI, S.M. Letters to Jesus - a
housewife talks to God. Seriti sa
Sechaba.

FRANK, P. Lion story Bible series /
Rainbird books.

McCALLEN, A.]. Collins themes from
the Bible.

OPERATION UPGRADE: LAUBACH,
F. Jesus’ birth and ministry / Jesus’
death and resurrection / The parables of
Jesus / Ukuzalwa kukaYesu nobufundi
bakhe / Ukufa nokuvuka kukaYesu / A
door opens. MOE, C. Ida: a South
African story adapted from the old tes-
tament story of Ruth. HIGBY, E.J.W.
and D'OLIVIERA, L. Easy Bible study
course with questions.
WILLIAMS-ELLIS, V. Shuter and
Shooter Bible stories (also in black lan-
guages).

Women's issues:

Barrett, J. et al. Vukani Makhosikazi
(South African Women Speak). CIIR,
1985.

FULCHER, M. ’‘n Vrou alleen. ABE
WUET

Sibambene : voices of women at Mboza.
Ravan.

Thula Baba. Ravan.

Women in South Africa: from the heart
:an anthology. Seriti sa Sechaba.
Women in Southern Africa, ed. C.
Quinta, Skotaville.

Working Women. Sached.

Health:

WEBBER, I. and ROYNEL, A. Health
Care Trust. Samewerking bring
gesondheid. (Also available in Xhosa). /
Community action brings health.
SHAWCO, UCT.

MASKEW MILLER LONGMAN : Sun-
bird books: Child to child readers: A
simple cure / Accidents / Teaching
Thomas / Dirty water / Good food.
(Very basic health care books, aimed at
children looking after other children.
But very accessible and not patronising;
newly literate adults could use these
too).

MJALL S. Help! Help! I'm only a lung,
and other stories.

Help 'n kind wat gastro het. ABE UCT.
CHIRO YOUTH MOVEMENT: First
aid, ed. C. Hemson / Keeping well /
Your food / Cookery.

USWE: Good food for children / First
Aid / Gesonde kos.

DEPT OF COMMUNITY HEALTH,
WITS. Primary Health Care Series
(booklets).

HEALTH CARE TRUST Critical
Health booklets.

OPERATION UPGRADE: GREEN-
ING, M. It could happen to you
(venereal disease) / You can’t see this
killer (electricity) / The cure (TB).
D’OLIVIERA, S. The story of Alfred
(TB). ZAAL, E. Wheream I going? (al-
coholism). MACHANICK, A. Edward
Shange changes his mind (birth control).
READER, D. Diabetes : an illness you
can live with. BASSON, S. Going to
have a baby? / Uza kufumana
umntwana?

Unemployment:

ABE UCT. Geen werk.

ADULT Learning Project. No jobs No
money.

CRIC. No work : what can I do? (skills
booklets).

JORDI, R. Unemployment in South
Africa: a hidden world.

LEARN and teach. No work? can you
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%‘};.Solne money - unemployment and

Atwork:

ﬁlé}wAN AWARENESS PROGRAM-
Stru't OW organizations work: Basic
Fili ctures / Internal communication /
'8 systems / Simple bookkeeping /
ng! setting and planning / Using
N ia / Fun_draising / Group leader’s
ar.ma1. - using the series in your or-
Efnnlfahon. Legal requirements for
mi::‘l Organizations: You the ad-
o Istrator / Youand the UIF / Youand
tio Ou and worker’s compensa-
N / How to fill in forms. The or-
8anization as employer: bk 1: Becoming
‘I‘I’j employer,
SO}};G-. Workers of the world series:
finishamy of labour / Bolivia: the un-
s ed strpgglc / Botswana / Mayday
©Zambique: a luta continua / Tan-

i‘}’:l‘l';the struggle for ujamaa / Kenya:

LACOM,

Strugg] Freedom from below: the

efoj’t;?dqunionsin South Africa.

B « Jettry joins a union.

S~EfRN AND TEACH. Accidents and

l\}cA"CSS at work.

WORIGNAL UNION OF MINE

ol RS: Noise. A thousand ways

s t}ieestruggle for safety in the gold
- Learn and teach

S .

ACEIE[I)/ LACOM. Workers write!
bradi CAL ADVICE GROUP: Job
o wggk/ Accidents at work / MOSA
ki ers / Chemicals - the workers’
Workers’/ fotmg and carrying - the
gahual. Manual / Dust - the workers’
U?‘Xrg Die SADWU storie.

- Jeffrey sluit by ‘n unie aan.
Forms;

ABE UCT.
(Werkll’)xoe}; HOC om vorms in te vul.
R CVir groepleiers cn leerders).
Opera:'nd -{?‘Kh: e
ion
B Pgrade: Who are you? A
w o
WHting book for adults,

- forms :
Pe ¢ ‘aself-study notebook /
TSonal info level 1 / Persgnal infoand
2 & 3 (teachers’ notebooks
books for personal info).

orms leye]
and studengs

Life skillg;

Aba ini
indlxl‘xmk a;ablnl bufuna ukwakha
lﬂ(uyo’kho Wa abazi indlu abafuna
B youa. Masiphathisane. (How to
i T own house, in comic strip
AB

E uct: Needa umntwana oham-

bisa
CIB)gz)/NOES Plant groente.

) - et al.: Pass I

5351] St i your earners

Bokie MUK A S0 o laer.

1:’ﬂliiléil;.nsuz_maklik. Struikg/ ]Palés ;:l:l’
easily. Centayr . Slaag jou be-
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stuurderslisensie maklik. Centaur /
Undlelalula welayisensi yokughuba.
Struik.

GRASSROOTS: Educare handbooks:
How the community can run the centre
/ Getting premises / Getting registered
and subsidised / Looking after the
money / Employing staff. (On how to
start and run a preschool centre).
HALL, D. A garden of plenty. David
Philip, 1987.

HUMAN AWARENESS PROGRAM-
ME: Action notes: Planning a public
meeting / Public speaking / Workshops
/ Preparing a budget. = Buying club
manual. Basic Typing manual.
LACOM How to run workshops:
towards developing a methodology.
SACHED, 1988.

NATIONAL ROAD SAFETY COUN-
CIL Manual for learner drivers of light
motor vehicles.

NTSIHLELE, S. Our village co-opera-
tive - Thandi and Mother work in their
garden.

OPERATION UPGRADE:
ALDRIDGE, H.W. The handy carpenter
/ Umchweli onesandla. COLLETT, T.
Better farming and gardening / Ulimo
Nolimo-gadi olubhetele. KHUMALO,
C. Seeyourself, formen. D’OLIVIERA,
L. and PAPAPHILIPPOU, J. What time
is it? / Kuxeshani? D’OLIVIERA, L.
Making your money buy more.
D’OLIVIERA, L.and BASSON, S. Keep-
ing in touch / Masihlale Sinxulumene.
ALDRIDGE, HW. Well done, Amos!
The people’s workbook. EDA, 1981.
Report writing manual. SACHED.
Teaching alphabetical order. USWE.
This soil is good for fruit. Transkei Ap-
propriate Technology Unit.

Untsokolo nomhlobo wukhe ulwuzi.
Urban Foundation 1988 (How to build
your own house, in comic strip form.
Minimal simple text in Xhosa).

Your legal rights. Lumko Inst.

Learners’ stories:

ABE UCT:Imfundo Ayikhulelwa: never
too old to learn / Cogmanskloof, by In-
grid KUPPER / Montagu middagskof /
Kaggelvuur van die verlede.

About people:

Cops and robbers: boere en bendes.
National Institute for Crime Prevention.
DLALDLA, M. The story of Mboma.
Ravan.

HAY, R. Stoney the one and only.
David Philip.

It’s a goal! 50 ycars of sweat, tears and
drama in black soccer. Skotaville.
NEVER too old to learn. Masifundise.
SACHED: Jeffry’s story.

The sun shall rise for the workers.
Ravan.

TELIP: The way we see it.

THOMAS, G. Children of crossroads /
Spotty dog, and other stories.
Skotaville.

TOM, P. My life struggle. Ravan.
Two dogs and freedom: children of the
townships speak out. Ravan.

USWE: Die huis / Jeffrey se storie / My
naam is Tersius.

Van Toeka tot nou. Weskus Raad van
Kerke.

We came to town, ed. C. Kerfoot.
USWE/Ravan.

WHYTE, M.E. The Mabunga family: a
reader foradults in Basic English classes.
Bureau of literacy, 1982.

Poetry, songs and feelings:

COSAW: Seasons of bars (poetry) / 17
July 1988 (poetry and prose) / Arthur
Nortje, and other poets - works read at a
poetry reading session / Uttorings inthe
garden (poetry) / SITAS, Ari Tropical
scars / MBULI, Mzwakhe Before dawn
(poetry). (COSAW is dedicated to
stimulating creative writing among
adults and children. They run
workshops and poetry readings -
material presented here is published).
GRASSROOTS: Book of songs sung by
South African children (Indigenous
songs in Xhosa, Zulu, Afrikaans,
English).

HUMAN AWARENESS PROGRAM-
ME Changing attitudes in a changing
South Africa : can it be done? (fairly
easy, and something to think about; at-
titude change in general is discussed).
McCALLUM, K. Words for Africa : an
anthology of prose, poetry, and plays.
Maskew Miller Longman (written for
English second language readers).
MOKOENA, C. A pot of poetry. Seriti
sa Sechaba.

My drum : Southern African poetry for
young people. Abecedarius Press.
SEPAMLA, S. From Gore to Soweto
(poetry). Skotaville.

Magazines:

AKAL. COSAW.
AMAKHOSIKAZI
ayethetha. EDA.

LAND and people. EDA.
LEARN and Teach.

ONS leer mekaar. Samewerkinggroep
vir Afrikaanse geletterdheid.
PLAASPRAAT]JIES. Surplus Peoples
Projects.

SPEAK. SPEAK.

SURPLUS peoples project factsheet.
Surplus peoples project.
UKUKHANYA. ELP. .
UPBEAT. SACHED. Le

asezilalini
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HOUT BAY

Nestling in the valley between
¢ mountains and the beach, the
lShmg/farming village of Hout
Ba}t has changed and developed
rapidly in the past few years, be-
€oming a sought after residential
;‘i‘:a and tourist resort. The new
lgsrary which opened in August

9 is both a reflection and a

Celeb.ration of this emerging com-
Munity,

Z;k;?}]:'brary in Hout Bay has a rather spe-
lad ‘i;ol'y. A very community-spirited
nee}(;'f argaret Mc L Thomas, saw the
B tOl‘ a place where residents could
oy O read a book or magazine, learn
With t:}?_”f\cct forcommunity functions.
in A 1S in mind, she bought the land
cobiy Tews Road, had the Cape Dutch
Oaksgbe _?OW standing under the cork
fricndsul t, and Wwith the help of family
unti] i“’hrearll this little cultural centre
finuing. alth prevented her from con-
;ﬁ:i;\o she died, the building was
Munit usly ‘bequeathed to the com-
in K:Poﬂflcall_y for use as a library.
e Capo prod With books provided by
staff agd TOvincial Library Service, and
Cape Dj Maintenance paid for by the
b V‘Slopal Council, the Thomas
me?’hcame into being.
COmmunoitStan it was evident that this
ing - ang Y was one which loved read-
i thc1rAculat10n grew rapidly. Al-
Verygusefe library was extended and a
adincnt tUI‘ little community hall built
ing at thco 1t-by the 1980's it was burst-
ent werzeams. Undcrstandab]y, resi-
the little libvery rell:lctant to move from
and near | rary which people from far
Mospher oved for ijts cosy, village at-
cially atte’ and to which they were espe-
i .?fl’}Ed because of its history.
again w;l 1!1tyofextendingthcbuilding
that the ls 8one into, but it was realized
deVebpinong term needs of a rapidly
larger site_g Hout Bay required a far
o
= er:l;mts Uytenbogaardt and Rozendal
grou SF,O"_“Cd, and on 31st July 1989, a
Pof Friends’ anq supporters joined

K .
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Ruth Lund, Chief Librarian

the Cape Provincial Library Service and
local library staff to move the library
from its much-loved home for over 25
years, to the new 655 m° building
situated in Melkhout Crescent close to
the beach. (The Thomas family have
kindly made the old library building
available for use by the Hout Bay
Museum, and so it will continue to en-
rich the cultural and educational life of
Hout Bay and Llandudno.)

After a week of ‘hard labour’ and frantic
organization, the new Hout Bay Library
opened its doors on 7th August 1989,
and the response was overwhelmingly
positive. Membership and circulation
leapt up as a delighted public started to
make use of the larger, much-improved
facilities, not to mention the additional
books and library materials provided by
the Cape Provincial Library Service.
Over the years, the community’s inter-
ests have become more sophisticated,
but still reflect the love of sea and nature
which first made people settle in the
area. Residents are a varied lot - fisher-
men and factory workers, retired folk,
businessand professional people, young
families, immigrants, writers, artistsand
craftsmen, surfers and sailors, not for-
getting the horse riders and dog-lovers.
As a result reading tastes are very
diverse, with a large percentage of the
circulation being non-fiction, and
modern novels of a high literary stand-
ard enjoying as much popularity as the
bestsellers. Overseas journals and
newspapers are extremely well-used
and monthly periodical circulation is
about 450.

Any activity organized by the library for
adults or children usually meets with a
good response. On Fridays about 40
pre-schoolers come to the Story Hour
which includes stories, a craft activity
and two short films. Bi-weckly class
visits from the local schools are some-
times enlivened by a film or a puppet
show using the library’s small puppet
theatre.

The ‘Friends of the Hout Bay Library” or-
ganization, with its 122 members, has
been very active. They have been
responsible for obtaining thedonation of
beautiful pottery items by local potters,

pot plants from our nursery, a hand-
made mosaic table given by a retired
resident, TV and video equipment sup-
plied by Lions, Lioness & Rotary Clubs
of Hout Bay, and numerous second-
hand books and magazines. With the
funds they have raised they have also
bought items of furniture, A/V and
kitchen equipment, books and story cas-
sette tapes.

Their involvement with most of the
library’s promotional activities such as
creative workshops, holiday program-
mes, authors’ talks, book launches, ex-
hibitions, book sales, community
information service, lectures and film
shows, has enabled the library to tackle
far more than would be possible with the
current staff quota.

Good relationships have been built up
with many of the local organizations, for
example the Museum, Senior Citizens
Club, W.A A, etc.,and about twelve dif-
ferent groups use the hall facilities on a
regular basis, helping to create a buzz in
and around the library.

An essential element in the architects’
brief was the need for a warm, friendly,
accessible library that retained the spirit
of the old Thomas Library. At the same
timethe design had to be flexible enough
to accommodate the many interests and
demands of this overgrown village
known as the ‘Republic’. In this they
have succeeded admirably, creating a
unique and beautiful place which has al-
ready become a focal point of cultural
and community activity.

A marvellous feeling of light and space
has been created by the slanted roof
which appears to ‘float” above the high
windows which encircle the building
and drop down to provide those inside
with wonderful views of the surround-
ing mountains, and those outside with
an insight into the library and its func-
tions.

The series of wooden fan trusses and
large pine beams which support the roof
are both functional and decorative fea-
tures which break the large expanse of
the open-plan building. Throughout,
the plentiful use of wood and glass com-
bine with theinteresting naturaltextures
of quarry tile, bagged brick, wool carpet,
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honey-coloured Pau Marfin furniture
and fittings to give the interior a warm
and friendly ambience.

While ‘afdakke’ protect theinterior from
direct sunlight, the natural light created
by the large expanse of window is suffi-
cient for daily functioning. A combina-
tion of functional and feature lighting
gives the building a most attractive,
fairytale appearance at night.

Inside, special attention has been given
to the needs of each member of the com-
munity. The pre-school child can enjoy
a story hour in the cosy audio-visual
room which leads to the picture book
area on one side and the activities room
on the other. This room is also ideal for
video-viewing or record-listening
withoutdisturbing the rest of thelibrary.
There are plenty of tables for pupils and
students, with teenagers having a corner
to themselves where they can lounge on
the window-benches and listen to a
record or read the nearby magazines.
Comfy leather chairs in front of the
fireplace give adults a place to read,
relax, or listen to music.

The librarians’ office, workroom and
book store behind the large counter area
are spacious, with every inch designed
to fulfil a specific function. Adjustable
slanted shelves can be used throughout
the book stack area to create face-on dis-
play, while display boards are geared to
pre-schoolers, primary-schoolers, teens
and adults respectively.

The 80 m* hall seats about 90 and can be
used separately or in conjunction with
theadjacentstaff/committeeroom, A/V

Originally started June 1964
(before that a private little library was run by Mrs Margaret Mc L Thomas)

New building completed August 1989
Bookstock 22 174 Art Prints 72 Records 645  Videos 900
Membership Adult 33241 Children 1210 Total 4451
Circulation 113 004 books
4 979 magazines

2 613 records
90 art prints

150 videos (started Nov. 1989)

450 periodicals (per month

Building 655 m
17 seats in children’s area
29 seats in adult area
casual seating for + 6 teens and 10 adults
90 seats in hall at a squash - usually 80

Cost Over R1 million (final account not yet in)
Subsidy: R250,000
Architects: Uytenbogaardt & Rozendal

room, kitchen, foyer, front courtyard,
back verandah and enclosed garden for
a variety of indoor/outdoor activities.
The hall’s curved ceiling makes for ex-
cellent accoustics, while a sophisticated
range of lighting allows for different
uses -from bright spots for stage produc-
tions, to soft lighting for informal oc-
casions. Already, this versatile venue
hasaccommodated over 100 people with
great success.

Built ata cost of over 1 million rand, part

of which was kindly provided by the
Cape Provincial Library Service, the new
Hout Bay Library is only beginning to
fulfil its enormous potential. However,
right from the start, the people using it
have continually commented on how
good they feel within its light, spacious
interior. This feeling was summed up by
one young boy who said, "This library is
the best place to be in the whole of Hout
Bay, except for home". 2
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MY TIEN BESTE BOEKE

Prof. Piet Cillié

Oud-redakteur van ‘Die Burger’ en Voorsitter van die Direksie van die Nasionale Persgroep

k hou nie daarvan om vir
(Wa:letmand nee te sé nie. As sy
dann Ons praat van ‘n vrou)
vand'og- S0 vroeg in die middel
ey "1€Jaarvra vir‘n artikel oor

tien beste boeke’, sper-

Jatum eers djep j é
jy makii, by iep in Oktober, sé

Die versoek kom heel onder in jou in-

f:a:‘:ﬁei.l\s joernalis het jy gewerk teen
s m:lg ikse spertyd, en volgens die
iy manle vandag doen wat jy tot
~00rmére kan uitstel nie.
b gl?)a‘rt;y het die ervaring jou geleer (of
Onderﬁl dat jou beste stukkies dikwels
n Nzma()?ldruk geskrywe is. Ook dat jy
ONdErbe(zv N probleem met vrug aan jou
Rt ussyn kan voer om op sy tyd
s, .Ekm'x. Wanneer jy ditdan weer
Altanspdlepl isalles sommer duideliker.
N ggwoonlik.
oeklee’7hlegrdi0 keer nie. My ‘“tien beste
s = k het voor my rakke gaan
o uitb)’d' oonfvol, hoe ek die ruimte
oo rei. Nietien nie, maar dosyne
honderdza.ierhand het dit gevoel soos
itverk et geroep om onder die tien
i Orenes opgeneem te word.
My laat peins het oor wit is ‘n

‘beste’ boek. Een waarvan jy glo dat dit
‘n groot invloed in jou lewe gehad het?
Al het jy dit in jou ontwikkeling al ver
agtergelaat? Baie sulkes staan op dierak
s00s ou jeugvriende, nie vergeet nie,
maar lankal nie meer vir my relevant nie.

Een van die dae gaan ek my versa-
melde Langenhoven vir my klein-
kinders (oudste tien jaar) gee ... en
wonder of hy nog vir hulle ook, soos vir
my, sestig jaar gelede, gaan openbaar dat
Afrikaans kan skater, kan ween, kan
spring en dans en bolmakiesie slaan.
My ‘beste’ Langenhoven-boek in dié sin
sal altyd Sonde met die Bure bly. Maar
ek is eerlik bang om dit vandag te her-
lees, bang dat die wéreld van verbeel-
dingryke pret wat dit vir my as seun
ontsluit het, onherroeplik verbygegaan
het en net ‘n nostalgiese herinnering
geword het.

In ‘n hoekie van my geskie-
denisrak staan HG Wells se ver-
weerde Outline of History. Tesame
met Hendrik van Loon se Story of
Mankind was dit ‘n baanbreker van
die populére totale geskie-
denisboeke (of -boekereekse) wat
die hele storie probeer vertel, van
die oerknal tot die groeiende gat in
die osoonlaag. Geen boek het méér
bygedra om vir my ‘n eenheidsvisie op
die evolusionére skepping te open nie.
Dit het stukkies en brokkies van kennis
saamgetrek soos die letterfragmente wat
op die beeldradioskerm saamkom om
die TV1-logo te vorm. Dit was die
geboorte van ‘n omvattende heelalbe-
skouing waaraan ek nog altyd werk met
die hulp van kreefstertduur boeke wat
ek met my vooroorlogse driejarige we-
tenskapkursus dikwels swaar kry om te
verstaan: Popper, Hawking, Hayek,
Koestler ...

Nadat ek 'n paar uur met een van
hierdie kérels gestoei het, moet ek eers
asem skep met Raymond Chandler (my
beste speurverhaalskrywer; ek kom
later na hom terug) en Louis L’ Amour,
wat ek baie laat eers ontdek het.
(Dieselfde het gebeur met Don Camillo.

K .
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Toe ek dit vir Rykie van Reenen sé, was
haar kommentaar: "Gelukkige jy!")

Maar eers oor ‘n hebbelikheid wat vir
my of by Langenhoven of by Wells of by
Penning se Nederlandse romans oor die
Tweede Vryheidsoorlog begin het. Ditis
om die skrywer van ‘n boek waarvan jy
hou, nie te los voordat jy so veel van sy
ander bocke gelees het as wat jy in die
hande kan kry nie.

Wells het wetenskapsfiksie en ver-
beeldingsfiksie geskrywe waarvan ek
nog nie naastenby die gelykeop televisie
gesien het nie. Trouens, televisie se
vyfster-ruimteskepe wat met laserstrale
veg om die besit van Sterrestelsel G1893
in die konstellasie van die Skerpioen, is
slootwater in vergelyking met Wells se
kortverhale A Vision of Judgment, The
Staren The Story of the Last Trump. Ek
dink ek het sy Food of the Gods deur die
jarcal ‘'n halfdosyn maal herlees. Hy het
die slag om die fantastiese s6 gewoon-
weg geloofwaardig te maak dat jy jou
sonder verset oorgee aan sy storie.

Ek het grootgeword in die huis van 'n
Stellenbosse professor. Sy basiese dis-
sipline was dieklassieke, van waar hy na
die opvoedkunde geskuif het. Rakke en
rakke vol boeke was verspreid oor sy
studeerkamer, oor die voorkamer, die
sitkamer, in die gange, en steeds is dit
aangeviul met vars aankope en resensie-
cksemplare van nuwe Afrikaanse uit-
gawes; want hy was jarelange redakteur
van Die Unie, orgaan van die SAOU.

‘n Vlam kan gesmoor word deur te
min brandstof - of te veel. Ook 'n jong
verstand kan op hierdie twee maniere
geknou word: of deur ondervoeding of
deur oordaad. Miskien het ek onbewus
selfbeskermend gereageer teen die oor-
maat van intellektuele brandstof. Ek het
vir my 'n eie, aparte bibliotekie in my
kamer aangelé, eers hoofsaaklik van
Afrikaanse boeke. En nou is dit vreemd,
maar ‘n feit dat uit my hoérskooljare
(1929 tot 1932) ek skaars enige
Afrikaanse boeke kan onthou wat ek in
daardie tyd gelees het. Baie van die En-
gelse boeke wel: die nogal avant-garde
skrywers van die twintigerjare - naas
Wells, Bernard Shaw (wie se versamelde
dramas ek in my matriekjaar dwarsdeur
gelees het), Aldous Huxley (Point
Counter Point, en in later jare Eyeless in
Gasa, Grey Eminence, Brave New
World en The Perennial Philosophy),
en die ou stormvoél Bertrand Russell.
Daar was heelparty boeke oor die nuwe
‘Sowjet-beskawing’ in Rusland, meestal

geskryf uit die simpatieke oogpunt wat
indaardietyd algemeen was in Westerse
intellektuele kringe.

‘n Deel van die politicke antitoksine
teen hierdie breinspoeling, so gloek van-
dag, het ek tedanke gehad aan ‘n kinder-
biografie (in Engels) van president
Abraham Lincoln van die Verenigde
State. Dit was ‘n groen boekie, ‘n ge-
skenk van my moeder. Sy moet dit vir
my gegee het véér my elfde jaar, want sy
is in daardie tyd oorlede.

Ek moet raai wat haar motiewe was
om hierdie Amerikaanse held, Walt
Whitman se ‘Captain, my Captain!’, op
50 'n manier onder my aandag te bring.
Dit het later die grondslag geword van
‘n al hoe dieper belangstelling en be-
wondering vir Lincoln se hervormende
staatsmanskap in ‘n tyd van storms wat
heelwat parallelle bied met Suid-
Afrikaanse omstandighede in die
tweede helfte van die twintigste eeu. Dit
spyt my nog altyd dat so min Suid-
Afrikaners die Amerikaanse politiek
rondom miskien die verskriklikste
burgeroorlog in die Westerse geskie-
denis probeer verstaan. Maar dan, in die
Verenigde State self sien ek maar alte
min tekens dat daardie moordende er-
varing in hul verlede bygedra het tot 'n
meer filosofiese leefwyse in die hede.

In elk geval, die groen boekie staan
vandag nog in sy hoekie: seker nie een
van my ‘bestes’ nie; wel een van my
mees geliefdes en, in sy tyd, in-
vloedrykstes. As ek liewer gevra was
oor watter mens ek, as ek onbeperkte tyd
had, sou wil lees en lees en aanhou lees
in die biblioteck vol boeke wat al oor
hom geskryf is, dan sou ek vir geen
oomblik getwyfel het nie.

‘n Ewe geliefde boek uit my verlede
was Henry C Link se Return to Religion,
maar ek besit dit nie meer nie. In die
religieuse fase wat die meeste tieners
seker maar deurmaak (by sommige is dit
‘n anti-religicuse fase, wat sielkundig
neerkom op omtrent dieselfde ding) het
ek die boek present gekry van ‘n vriend.
Lank was dit een van my mees gewaar-
deerde besittings. Toe op ‘n dag vertel 'n
ander vriend vir my ’n fraai storie met
die lessie dat die mooiste en dierbaarste
geskenk iets is wat jy self baie liefhet,
maar skenk aan iemand wat jy méér lief-
het. Link se boek sou ‘n sterk kandidaat
vir insluiting by my tien bestes kon
gewees het. Dit is geen ephemera nie.
(Ander van my ‘beste boeke” staan ook

op ander vriende se rakke - maar gesteel,
nie geskenk nie).

My raad aan jong mense is: Lees so
veel s00s jy kan so wyd s00s jy kan in jou
jonkheid. Moenie glo jy gaan ‘eendag’
die tyd hé vir méér lees nie. Bowendien,
in ‘n professionele loopbaan kry jy
soveel saaklike en dikwels sleg opge-
stelde leesmateriaal op jou tafel dat jy
saans, of in ander vry uurtjies, nie veel
meer as meringue-lektuur kan verduur
nie.

Lig beteken natuurlik glad nie nood-
wendig sleg nie. Met dié skrywers wat
ek gelees het vir hul storie, vir ontspan-
ning, het ek dieselfde patroon gevolg as
met die gewigtiges: wanneer ek ‘n pak-
kende boek van een van hulle raak-
geloop het, het ek sy of haar ander werke
gaan soek.

So staan daar vandag op my rakke
hele rye van PG Wodehouse, Graham
Greene, Nevil Shute, Agatha Christie en
Louis L’ Amour, behalwe nog omnibun-
dels van O Henry, Ambrose Bierce,
Raymond Chandler, GK Chesterton,
Ernest Hemingway, Herman Charles
Bosman, Eugéne Marais, John Steinbeck
en Damon Runyon.

Hoe soek ‘'n mens onder hulle vir die
‘beste” tien ‘boeke”? Is ‘n bundel waarin
drie of vier boeke saamgebind is, én
boek of drie, vier? Indien laas-
genoemde, geld dit dan ook vir my vol-
ledige Shakespeare en die versamelde
gedigte van Van Wyk Louw, Dirk Op-
perman en Leipoldt? Moet ek hulle

. opbreekin hul konstituerende dramas of

digbundels voordat ek my tien aanwys?

Hieroor was ek naderhand in so ‘n
knoop dat ek byna my opdraggewer op-
gebel het om te vra of ek nie maar my
tien beste skrywers kan kies nie. Maar
ons kan nie die reéls verander omdat die
spel moeilik is nie.

Kom ons omskryf ‘n boek as ‘n boek;
met ander woorde, ‘n bundel wat saam-
gestel is uit meer as een oorspronklike
werk, geld vir 6ns doel ook as één boek.
Die Bybel, my Shakespeare, my versa-
melde werke van O Henry, my Runyon
on Broadway is elk één boek. En my
versamelde prosa van Van Wyk Louw
(al is dit in twee lywige bundels) en my
kortverhale van Somerset Maugham (in
drie bundels) geld ook as één boek.
Maar my Encyclopedia Britannica
(meer as dertig boeke in die nuutste uit-
gawe) kan darem seker nie deurgelaat
word as een boek nie; hoewel, as dit kén,
sou ek hom (of hulle) beslis insluit by ‘'n
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keuse van tien bocke vir ‘n jarelange
verblyf as banneling op 'n eiland in die
,Shlle IOseaan. Trouens, is die toets vir
beste’ boek: hoe dikwels raadpleeg ek
dOm, dan wen eksiklopedieé¢, woor-
eboeke en sommige ander naslaan-
}V:Ierke. natuurlik ver. Maar ons sluit
ulle liewer heeltemal uit ons spel.
Stc]’fﬁn ons die toets s6 formuleer: Ge-
e y het’ baie meer tyd vir lees as nou,
e aarm. n allenlgevcrblyf’vcrvan die
3d§gelu1dc endie klinkende klank van
geld + Watter tien boeke, soos hierbo
8edefinicer, sal jy onbepaald by jou wil
€ vir geselskap s die kwota volstrek
Vasgepen is?
0ncl])radeh-k voel ek dat so ‘n scenario ‘n
[ aasllk? dwang op my plaas wat die
i vgv(;wms van tien boeke beledigend
% boacrl:ieloos rr:aak. Geen liefhebber
s le S0U'so 'n beperking aan 'n be-
Skaafde eser wil oplé nie. Geen be-
= D? l_cscr sou dit vrywillig aanvaar
g 3 icrlt’ls ,SOOS ’r} ketting of ‘n hok wat
wia n Vry}.lmd van beweging’ gee
€t maar die feit beklemtoon dat hy
Opeloos onvry is
Maar ;

Protesteer il, sé
i soos ek wil, sé nou

k m6ét my tien bocke kies of

klaark
Om  sonder enj
nige boeke
h"%genaamd? 8
ers Basa
teonder die tien js 'n Bybel. Di¢
€use is pje SO

seer uit vroomheid nie,
Ng om weer 'n slag vas te
ock alles bied. Ek het ‘n ou
n VIr wie dit ‘n saak van trots
o z:le Bybel, ek weet nic hoeveel
e Ek'mon alfa tot omega deurgelees
hele Klom et beken daar is sommer ‘n
Waaris ei’le Bybelboeke wat, en selfs
Huneb,evat NOg nooit gelees het nie.
Mocite we ds‘?nder twyfel skatte wat die
00k graa T 1s om op te spoor. Ek wil
. o E tmy Opgedane lewenswysheid
i Oets aan hierdie bron van lig,

Y geheue en insig verfris deur half

Vergete
dieg_ en half begrcpe verhale op te

Maar it ‘n grq
stel wit dje B,
man geke
Wasdat h;
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‘n Ander stuk geestelike lektuur wat
ek by my sal wil h¢, is Aldous Huxley
se bloemlesingagtige Perennial
Philosophy. Soos die titel aandui,
probeer hy, met pragtige aanhalings uit
die heilige geskrifte van die groot
godsdienste, langs ‘n draad van sy eie
kommentaar, die universele suiwer kern
van alle godsdiens blootlé. Dit is 'n boek
waarna ‘'n mens weer en weer kan terug-
keer.

My volledige Shakespeare is ‘'n moet,
en so half om dieselfde rede as die Bybel:
daar is soveel van sy werke waarmee ek
nog moet kennis maak. Ons Engels-
onderwyser in Paul Roos se skool op
Stellenbosch, mnr. Wentzel Coetzer
(gebore in 'n Britse konsentrasickamp!),
het “Julius Caesar’ vir ons boertjies s6
laat lewe dat minstens ‘n paar van ons
op eie houtjie ander Shakespeare-stukke
gaan lees het. En toe verval het in wat
ons beskou het as dringender sake ...

My volledige O Henry het my suster
met groot moeite in die Verenigde State
vir my opgespoor nadat my ouer uit-
gawe deur 'n onbekende ‘vriend’ vas-
gelé was. Ek was nooit tevrede met
bloemlesings soos ‘die beste 100 van O
Henry’ nie. Sommige van sy mooiste
juwele is geset in nouliks bevredigende
montuur. Ek kan wel nie sy verhale met
hul knalslotte met kort tussenpose oor
en oor lees nie, maar na ‘n jaar of wat is
‘n goeie O Henry weer kraaknuut. My
vet bundel van al sy werke gaan saam
ciland toe - of waar ek ook al op aarde
beland.

Ek glo nie hy sou ontevrede wees as
ek twee ander Amerikaners saamneem
om hom geselskap te hou nie: Raymond
Chandler (in die gedaante van 'n
driedelige omnibus) en Damon Runyon
met sy beste stories uit die prohibisie-
dae saamgevat in Runyon on Broad-
way. Dié twee, het ek uit ondervinding
geleer, word weer vars as jy hulle so 'n
bietjie laat 1¢ - my onfeilbare toets vir 'n
‘beste boek’.

Ook PG Wodehouse slaag daarin met
vlieénde vaandels. ‘n Paar jaar gelede
het ek bundels van verwante stories in ‘'n
een vormige edisie begin raakloop:
Bertie en Jeeves, Mr Mulliner, Blandings
Castle, en die gholf-stories (twee boeke
saam gebundel). Wat ek eintlik van hier-
die skrywer sal wil hé (as dit
hoegenaamd bestaan), is ‘n ‘vet boek vol
boeke” soos my O Henry. Maar as ek iets
van hom moet kies waarvan ek weet dat
dit bestaan (want dit is op my rak), dan
is dit die Golf Omnibus. Hy het laat in
sy lewe eers begin gholf speel. Hierdie
ekstra-vermaaklike kortverhale oor
gholfsituasies is net so snaaks vir nie-
gholfspelers soos ek, as vir die verslaaf-
des.

Met nog net drie plekke oor, word dit
nou ‘n gedruk en gestoei van skrywers
en boeke wat nog tot die uitverkore
kring toegelaat wil word: Eugéne
Marais, Herman Charles Bosman, Nevil
Shute, Graham Greene ... Ek het sommer
lus en dreig hulle om die oorblywende
drie plekke te vul met ‘n paar On-
bekende Beste Boeke, waarmee ek
bedoel boeke wat ek deur die jare aan-
geskaf het met die vaste voorneme om
hulle dadelik te lees, maar waarby ek
nog nooit uitgekom het nie. Hulle moet
dosyne tel, en ek twyfel nie dat enkeles
van hulle gunstelinge kan word as ek net
so ver kan kom om hulle te lees nie.

Maar kom ons sluit hierdie betoog
van twyfels af met 'n klinkklaar keuse:
Opperman se Groot Verseboek, Van
Wyk Louw se versamelde prosa, en ‘n
drieluik-bundel (wat nog geproduseer
moet word) van Nevil Shute se On the
Beach (die ondergang van die wéreld in
‘n atoomoorlog), No Highway (oor ‘n
profetiese stuk navorsing in die lug-
vaart) en Requiem for a Wren ('n lief-
desverhaal wat eindig in bodemlose
droefheid, soos vir my net geéwenaar
word in die slot van Bach se Mattheiis-
passie). .
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Redaksioneel

JAAR VAN DIE LESER

1990 beloof om sommer ‘n be-
sondere vol jaar op die openbare bi-
blioteekkalender van Kaapland te
wees. Die Kaapse Provinsie Biblio-
teekdiens pak in samewerking met
geaffilicerde biblioteke waarskynlik
een van die mees ambisieuse
projekte ooit aan waartydens die
klem uitsluitlik sal val op leesak-
tiwiteite. Daar sal gepoog word om
die leesgewoonte onderalle lede van
die gemeenskap tebevorderdeurdie
onderrig van geletterdheid aan te
moedig, mense bewus te maak van
die waarde van lees, terwyl die
gebruik en besit van leesstof, en
natuurlik die gebruik van openbare
bibliotcke, deurgaans sterk beklem-
toon sal word.

Die Jaar van die Leser-veldtog
word amptelikop4 en5 April tydens
‘n nasionale simposium in Bellville
geloods. ‘n Baie aktuele en interes-
sante program word aangebied
waartydens ‘n spesiale gasspreker
uit die buiteland ook sal optree. Die
program met inskrywingsvorm
word vir u gerief in hierdie uitgawe
van Die Kaapse Bibliotekaris inge-
sluit.

Soos u uit die program vir die Jaar
van die Leser, wat volledig op blad-
sy 45 gepubliseer is, sal merk, word
daar beoog om van Junie tot Novem-
ber die verskillende groepe in die ge-
meenskap te bereik deur middel van
spesiale gekeurde boeke, blad-
wysers, boeklyste en ander materi-
aal, asook 'n wye verskeidenheid
treffende en kleurvolle plakkate.

UNESCO het 1990 verklaar tot in-
ternasionale jaar vir die bevordering
van geletterdheid en ons eerste uit-
gawe van vanjaar word aan hierdie
uiters belangrike en aktuele aange-
leentheid gewy. Ons vertrou dat
openbare biblioteke en biblio-
teekowerhede in Kaapland hierdie
veldtog heelhartig sal steun. ‘n
Veldtog van hierdie omvang kan
slegs slaag as almal betrokke hul
volle samewerking verleen. Die
streekbibliokaris moet toesien dat
alle relevante materiaal betyds aan
openbare biblioteke gelewer word
en dat die nodige voorligting aan

openbare biblioteekpersoneel en hul
owerhede verskaf word, terwyl die
openbare bibliotekaris die belang-
rike taak het om die projek uit te
voer.

Ons vertrou dat die program vir
die Jaar van die Leser suksesvol sal
verloop en dat ons ons doelwit sal
bereik om die leesgewoonte stewig
by die gemeenskap te vestig, die
besit van leesstof aan te moedig en
die onrusbarende probleem van on-
geletterdheid daadwerklik te help
bekamp.

Forum

SIMPOSIUM : STADSKLERKE

Ek rig hierdie brief aan u namens
Malmesbury endie Wesbank-biblioteke.

Ons voel dat dit nou noodsaaklik
geword het dat stadsklerke op die
hoogte gebring moet word betreffende
nuwe ontwikkelings, tegnologie en
funksies rakende die biblioteck sowel as
die Biblioteekdiens as geheel. Dit kan
baie beteken vir die verhouding tussen
die stadsraad en die biblioteek. Die Bi-
blioteckdiens kan ook sy werksaamhede
bekendstel.

Ons hoop dat die Biblioteekdiens
spoedig aandag kan skenk aan die aan-
bieding van ‘n kursus/simposium vir
stadsklerke.

Elsabé v.d. Vyver
Malmesbury-biblioteek

Namens die vier biblioteke in die
Vredenburg/Saldanha munisipale
gebied, naamlik Vredenburg, Louw-
ville, Saldanha en Diazville, wens ons ‘'n
dringende versoek vir ‘n oplei-
dingskursus vir stadsklerke en
raadslede met die portefeulje biblioteke,
tot u te rig.

Deur die jare word kursusse vir bi-
blioteekpersoneel met goeie gevolg aan-
gebied en ons is u baie dankbaar
daarvoor. Maar ek dink, en dis namens
ons biblioteke, dat die arbeiders opgelei
is, die saad voorsien is, maar die
teelaarde nie voorberei is nie.

Dit het gedurende die afgelope jare
sterk na vore gekom, dat stadsklerke en
raadslede nie werklik bewus is van die
doel en werksaamhede van die biblio-

teek nie. Biblioteke en hulle personeel

word verdra in plaas van gedra, en blyk
‘n losstaande instansie van die munisi-
pale opset te wees.

Dit sal hoog op prys gestel word in-
dien die Provinsiale Administrasie so ‘n
kursus in die toekoms sou kon aanbied.
Vir ons as bibliotekarisse sal dit baie
beteken, ons las verlig en hulle insig
verbreed.

Ina Louwrens
Vredenburg-biblioteek

* Dankie vir die standpunte oor die nood-
saaklikheid van inligting oor en toeligting
van openbare biblioteekdienste aan plaaslike
owerheidspersoneel en raadslede. Die Bi-
blioteekdiens het reeds ‘n geruime tyd gelede
tot dieselfde slotsom gekom en stem heelhar-
tig met u saam dat daar na hierdie behoefte
omgesien behoort te word by wyse van ‘n
werkkursus of seminaar wat gerig is op
stadsklerke en raadslede.

Druk op die Biblioteekdiens se oplei-
dingsprogram was tot dusver nog die belem-
merende faktor en hier word veral gedink aan
die omset in openbare biblioteekpersoneel
regoor die provinsie, sowel as beskikbare
fondse. Die Biblioteekdiens sal egter daad-
werklik probeer aandag gee aan hierdie
probleem in die komende boekjaar. Enige in-
settedeur plaaslike bibliotekarisse sal in hier-
die opsig waardeer word en u kan gerus met
u streekbibliotekarisse hieroor skakel.

Awards

Toekennings

YOUNG AFRICA AWARD
WINNERS - 1989

Elana Bregin’s novel The
kayaboeties has won the 1989 Maskew
Miller Longman Young Africa Award.
Accepting the challenge of producing a
novel which provides a fresh perspec-
tive on growing up in Southern Africa
today, Bregin wrote The kayaboeties
because she says, "...I have always been
bothered by teenage racial attitudes. I
want young people to think of themsel-
ves and not be conditioned into these ra-
cial stereotypes”. The judges believe
that her book will appeal to all young
adults irrespective of race or gender.
The second prize was won by Lesley
Beake for A cageful of butterflies and
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the third by Barbara Ludman for The
day of the kugel.

J.P. VAN DER WALT-
TOEKENNINGSAAND

_Die J.P. van der Walt-toeken-
Ningsaand het op 8 November 1989 die
a8tste keer plaasgevind. By dié geleent-
heid s Op ‘n spesiale wyse erkenning
8€gee aan medewerkers wat gedurende
g‘e afgelope twee jaar - of selfs langer -

esondere bydraes tot die aktiwiteite en
Sukses van die maatskappy J.P. van der

a]t_en Seun (Edms.) Bpk. gelewer het.

Vier toekennings is vanjaar gemaak.
bm toekenning is in die vorm van ‘n

fonsbeeldjie deur die bekende

retoriase beeldhouer, Mike Edwards,
en het reeds hos prestige-waarde ver-
“:’Cff sedert die eerste toekenning daar-
A anin 1979, 1989 se ontvangers van die

Ockenning was:

. erta Griessel, bekende roman-
Ywer van Loxton in die Karoo, vir
2‘;:dbydracs van volgehoue hoé stan-
en gewildhei 4
twintig jagr; eid oor 'n tydperk van
erl_llie van Heerden, bekende
uimaﬂaso fotograaf, vir sy besondere en
gef;alfnde fotografiese bydrae tot die
B € Vvan ].P. van der Walt en Seun se
8Tam van huis- en reseptebocke;
o fomedia drukkers (Edms.) Bpk., vir
i Werk van hoé gehalte en goeie
NS sedert 1979; en
dirok.t}:. (Manie) van der Walt, huidige

A delr” Van die maatskappy in die
dichn t_Walt—SN)cp, vir sy bydraes tot
maatsxi,mg’ uitbou en sukses van die
vai, PPy in die groep oor 'n tydperk

Bmefzr as dertig jaar.
ydlosclfdegclccnthcid isook enkele

andertoekann:
andig, €nnings gemaak en pryse oor-

_ DieEl, Spence
1efdosverhaal w.

-medalje vir die beste
s at sedert November
die m%’::; firma verskyn het, is vanjaar
Nomang e.keo'r oorhandig. Uit 96
i V(‘;Valt(ln die maatskappy se boek-
B Ma:‘s yn het, is Die sonsoekers
aange Sl van den Berg as die wenner
Shee WYs en die medalje is deur Ela
iCG self aan haar oorhandig.

Bank?p:"Cnn.cr.S van Die Volkskas
Afrikaanz,: Vlr’]euglektuur (met ‘n
deur mpy ]En n Engelse afdeling) is
Sturende 41 J. (Koot) van Vuuren, be-
eampte irekteur en hoof-uitvoerende
t WQnXan Vo]1_<skas Bank, aan die
hand; . IS en vier naaswenners oor-
8- mSAnneduToith(:tdicecrstc

\
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prys van R6 000 ontvang in die Engelse
afdeling vir haar boek The secret eye.
John Coetzee was een van die naaswen-
ners en het ‘n prys van R1 000 ontvang
vir sy boek The mystery of Cloud
Mountain. Die tweede naaswenner was
Eileen Molver met Hayley and the an-
gels. In die Afrikaanse afdeling het
Maretha Maartens met die eerste prys
weggestap vir haar boek Op Philippa se
planeet en die naaswenners was An-
nette van Zyl vir Medalje vir 'n wenner
enMarlenele Roux virDie koms van die
fluitspeler.

1989 BOOKER PRIZE

The 1989 Booker Prize-winner is the
bookmakers’ hot favourite, Japanese-
born Kazuo Ishiguro, who was awarded
the $15 000 prize for his latest novel, The
remains of the day. Thirty-five year old
Ishiguro was born in Nagasaki, but
moved to Britain at the age of six, and
currently lives in London.

Other nominees for the 1989 prize
were:

Margaret Atwood: Cat’s eye

John Banville: The Book of Evidence

Sybille Bedford: Jigsaw

James Kelman: A disaffection

Rose Tremain: Restoration

ISHIGURO, Kazuo
The remains of the day. -
Faber, 1989.
During a rare holiday in 1956 (almost

i
KAZUO
ISHIGURO

The Remains

CALENDAR

30 January - 2 February
Meeting of senior staff
Cape Town

20 February

BOOK TALK : WESTERN CAPE
LIBRARIES

Discussion covering library stock,
needs and gaps in stock.

Cape Town

28 February - 2 March
TRAINING COURSE FOR
MEDIUM SIZE LIBRARIES IN
THE CENTRAL AND NORTH-
ERN CAPE

Upington

4-5 April

NATIONAL SYMPOSIUM
Launch of Year of the Reader
project.

Bellville

4 May

TRAINING COURSE FOR
PRISON LIBRARIANS IN THE
BOLAND AND CAPE PENIN-
SULA

Robben Island

14 - 18 May
PUBLIC LIBRARY WEEK

18 May

MEETING OF PROVINCIAL
LIBRARY BOARD

Cape Town

22 May

BOOK TALK : WESTERN CAPE
LIBRARIES

Discussion covering library stock,
needs and gaps in stock.

Cape Town

7 June

WORKSHOP : CHILDREN’S
WORK

Hout Bay

17 -19 July
MEETING OF SENIOR STAFF
Cape Town




forced upon him by his new American
employer) an ageing English butler
named Stevens reviews hislife. He takes
his profession very seriously and has
evolved his own concept of dignity,
based on maintaining an almost in-
human equanimity under all cir-
cumstances. He has hitherto clungtothe
belief that in serving his late master,
Lord Darlington, to the utmost of his
abilities, he too has played a useful part
in world affairs. In fact, Lord
Darlington’s political manoeuvres were
anything but a cause worthy of a
lifetime’s devotion, while Stevens’s
ideas of duty and dignity have cut him
off from the warmth of normal human
relationships. As these unpalatable
truths dawn upon him, the inner convic-
tions by which he has lived, crumble
away. In a final delicious irony, Stevens
decides to make a very earnest effort to
take up light-hearted bantering as the
key to a new philosophy for the evening
of his life.

The Japanese-born author came to
England as a child, and this novel is an
intriguing product of cross-cultural in-
fluences: very English in language and
setting, and purely Japanesein styleand
theme. The character of Stevens is
depicted with such clarity and compas-
sion that, while perceiving his defects
and relishing his absurdities, one can
nevertheless be moved by his plight.
This subtle blend of comedy and pathos
will be appreciated by the discerning
reader. MI

KATINKA HEYNS EN CHRIS
BARNARD ALBEI VEREER

Die bekende egpaar, Katinka Heyns
en Chris Barnard, is albei in 1989 deur
die S.A. Akademie vir Wetenskap en
Kuns vereer toe die Erepenning vir
Rolprentkuns en die Scheepersprys vir
jeuglektuur onderskeidelik aan hulle
toegeken is. Chris Barnard het die
Scheepersprys vir sy jeugroman Voet-
pad na Vergelegen ontvang.

Tydens dieselfde geleentheid het
Freda Linde die Alba Bouwer-prys vir
Kinderliteratuur vir haar boek Strepie
en Kurfie ontvang.

GOEIE NUUS VIR SKRYWERS

Mur. Piet Bothma, besturende direk-
teur van Nasionale Pers, het
bekendgemaak dat Nasionale Boekhan-
del se drie literére pryse, die Hofmeyr-,

Recht Malan- en M.E.R.-prys, in elke
geval van R2 000 tot R5 000 verhoog
word en daar sal ook ‘n goue medalje
saam met elke toekenning gaan.

Die Hofmeyr-prys word sedert 1954
toegeken en is tot 1978 jaarliks afsonder-
lik toegeken vir prosa, poésie en drama.
Van 1978 word dit toegeken aan enige
verdienstelike letterkundige werk, on-
geag die genre, wat by enige filiaal van
die Nasionale Bockhandel verskyn het.

Die Recht Malan-prys vir vak-
literatuur is ook in 1978 ingestel en die
M.E.R.-prys vir kinder- en jeugboeke
word van 1983 toegeken.

SPAANSE SKRYWER WEN
NOBELPRYS

Die Nobelprys vir Letterkunde is in
1989 aan die Spaanse skrywer Camilo
José Cela toegeken. Sy eerste roman,
The family of Pascual Duarte, wat in
1942 verskyn het, beeld die moor-
denaarsdrang van ‘n Spaanse
landbewoner uit en was aanvanklik ver-
ban. Hy onthul ‘n wéreld van wreed-
heid en onverskilligheid wat hoogty
gevier het in die siedende ellende van‘'n
vooroorlogse Madrid in sy roman, The
beehive, wat in 1951 verskyn het.

Cela is drie en sewentig jaar oud en
nog gesond. Hy het gedurende sy lewe
‘n verskeidenheid beroepe gevolg en
was onder andere 'n stiervegter, staats-
amptenaar, akteur en skilder. Hy is tans
nog ‘njoernalis van formaat wat gereeld
vir koerante skryf en hy bied ook 'n
weceklikse geselsprogram op televisie
aan.

Albei bogenoemde romans is in
verskeie tale vertaal en in Spanje is daar
ook rolprente wat daarop gebaseer is,
vervaardig. Die Nobelprys is ongeveer
R1,23 miljoen werd.

LAERSKOOLONDERWYSER WEN
DRAMAPRYS

Die Amstel-prys vir die Dramaturg
van die Jaar is aan ‘n Skotse
laerskoolonderwyser van Kaapstad,
Alan Jermieson, vir sy toneelstuk Dis-
puted barricades, toegeken. Hy is die
twaalfde wenner van hierdie prys en het
daarmee R10 000 verdien. Jermieson
het slegs drie jaar gelede daarin begin
belangstel om dramas te skryf en die
bekroonde werk is sy tweede drama.
Om te skryf of pryse te wen is nie
vreemd vir hom nie, aangesien hy reeds

twee keer in Suid-Afrika bekroon is vir
sy jeugverhale.

Disputed barricades is ‘n politieke
drama waarin die verhouding tussen
twee jong vroue wat in Zambié skool
gegaan het en jare later in Kaapstad
ontmoet, ondersoek word.

Die ontslape Henry Rootenberg,
Damon Galgut en lan Fraser was onder
die nege finaliste wie se werke in aan-
merking gekom het.

M-NET-BOEKPRYS - R100 000

M-Net gaan in Desember vanjaar vir
die eerste keer sy nuwe literére prys van
R100 000 toeken. Dit sal die grootste
literére prys in die land wees en daar sal
jaarliks twee pryse van R50 000 elk aan
die beste gewilde roman in Engels en
Afrikaans toegeken word. ‘n Sterk aan-
beveling vir die pryswenners sal wees
datdie wenboekein rolprente omgeskep
kan word.

INTERNASIONALE
BIBLIOTEKARIS VAN DIE JAAR

Elizabeth Simon, buitelandse skakel-
beampte van die Duitse Biblio-
teekinstituut in Berlyn, het die
Biblioteekdienstrust setoekenning as In-
ternasionale Bibliotekaris van die Jaar
vir 1989 ontvang. Voordat sy in haar
huidige pos aangestel is, was sy in
verskeie openbare biblioteke werksaam
en het ook in biblioteekbestuur klas
gegee. Sy het ‘n jaar lank in Lima, Ohio
Openbare Biblioteek gewerk as 'n
uitruilbibliotekaris en het verskeie
Amerikaanse biblioteke besoek.

Frau Simon is sedert 1974 in beheer
van die Buitelandse Skakeldiens en het
reeds verskeie artikels en publikasies op
haar kerfstok, waaronder Introduction
to English librarianship, Introduction
to French librarianship en Introduction
to librarianship in the USA.

PRYS VIR DIE BESTE
KINDEROPERETTE

Alle voornemende skrywers en
musikante word deur Jong Dames
Dinamiek uitgenooi om aan hul
kinderoperette-wedstryd deel te neem.
Die operette moet in Afrikaans geskryf
word en moet van die nodige musiek
voorsien wees. Dit moet geskik wees vir
die opvoering by ‘n primére of

sekondére skool en dit moet nie korteras
40 of langer as 90 minute wees nie.

Prysgeld wissel tussen R2 500 en
R250 endiesluitingsdatum vandie kom-
Ppetisie is 30 April, 1990.

Vir nadere besonderhede skakel mej.
Gerda Meyer by telefoonnommer (011)
482-1847 of Annemarie Styger by (018)
82543, Inskrywingsvorms kan by die
volgende adres verkry word:
Kinderoperette-wedstryd
Jong Dames Dinamiek
Posbus 91293, Aucklandpark, 2006

Libraries
Biblioteke

NUWE BIBLIOTEEK IN BEZUIDEN-
HOUTVILLE

_ Adelaide. Aan die einde van verlede
Jaar _is die gemeenskapsentrum van

Zuidenhoutville tydens n luisterryke
8eleentheid geopen.

Onder die orkesbegeleiding van die
Hoérskool Piet Retief, Adelaide, het die
CTegaste aangekom. Dit was duidelik
B(z:»t die mense van Adelaide en
5 elrlll(ldcnhoutville—dorpsbestuur saam-
kg Daarna het die koor van die
q TS_koolBczuidcnhoutvillctwceprag—
'8¢ liedere gesing.

1€ Minister van Plaaslike Bestuur en
gro:tlsmg' mnr. D.M.G. Curry, het die
S skare, waaronder talle kinders,
Scn%n?pmo}(' Hy het genoem dat die

ini, tm effektief gebruik moet word.
sclfhsler Curry het ook klem gelé op die
kan: l}i"skoma waardeur mense hulself
mOoip efom hul huisePinnc te verfraai,

oudeh;mc aan te l1é en selfonder-
e fl‘( € groentetuine te hé. Klein en
gebru‘kan hlflsclf net verbeter deur
Wastol Vvan die biblioteek. Dié woorde
bibliote reeds bcvsfaarheid aangesien die
Cindejcel'( 00p vir gebruik was vanaf
ulie 1989,

Mej. Joselyn Pringle isaangestel as bi-
glil:mkans- ensy hct%wcc.magndc oplei-
o8 by die hoofbiblioteck in Adelaide

ntVang_

Binne gje eerste twee en ‘n half
;n;;:dc hetdieboeksirkulasie gestyg tot

en die ledetal tot 498.
et hul eerste rolprentvertoning het

m .
€er as 100 kinders opgedaag. Die bi-

blioteekgebou is besonder mooi en die
uitleg is ‘n bibliotekaris se droom.

Speletjies en legkaarte is baie gewild
en dit is duidelik dat die ontspan-
ningsarea baie plesier verskaf.

Veels geluk mej. Pringleen Bezuiden-
houtville se inwoners met jul pragtige
kompleks.

CHAIN GANG MOVES BOOKS
INTO NEW BELLVILLE LIBRARY

Bellville. Library workers and hired
help formed a human chain to move
more than R2 million worth of books to
the city’s new R9 million library at
Elizabeth Park, which opened its doors
to the public on 20 November 1989.

die muur het ‘'n nagemaakte Lieflap
geseil. Na al die mooi geillustreerde
boekies van Lieflap gelees is, het die
kinders die Lieflap-poppekas baie ge-
niet. Elkekleuter het sy eie Lieflap-slang
gemaak en selfs ook Lieflap-patrone
probeer maak.

Die tieners word soms afgeskeep
maar hierdie keer is hulle getrakteer op
‘n tienermodeparade wat in die biblio-
teek aangebied is deur 10 hoérskooldog-
ters in samewerking met ‘'n plaaslike
boetiek. Die modeparade is vooraf-
gegaan deur kinder-kaperjolle.
Hansworse, lappoppe en grapjasse het
allerhande toertjies uitgevoer om almal
in ‘n goeie stemming te bring.

Terwyl die toeskouers op enige

The new library has a floor area of
6 000 m* which includes two halls, two
kitchens, a committee room, an art gal-
lery and an art centre for practical art
and craft classes. The library has a
record and CD collection, a video collec-
tion, record and CD players, as well as a
video room with monitors.

BIBLIOTEEKBEDRYWIGHEDE OP
BONNIEVALE

Bonnievale. Jonger kinders word so
maklik betrek by aktiwiteite by die bi-
bliotecken storictyd,rolprcntvenonings
en poppekas is altyd gewild. So het dit
weer gebeur dat Lieflap-dag weer baie
kleuters na die biblioteck gelok het.

Lieflap en Donsie is twee storiekarak-
ters waarvoor Bonnievale se kinders
baie lief is. Lieflap is ‘n troetelslang en
die kuiken, Donsie, sy beste maat. Teen

moontlike plek gesellig verkeer het in
die biblioteek, het die mannekyne op
gepaste popmusiek in die biblioteek
rondbeweeg. Na die parade het die st.
10-dogters hulle pragtige matriek-
afskeidrokke vertoon. So ‘n suksesvolle
aand word natuurlik met verversingsaf-
gesluit.

Die hele gemeenskap is ook betrek by
‘n stokperdjie-uitstalling in die biblio-
teeksaal. Stokperdjies van plaaslike in-
woners is uitgestal. Daar was 'n groot
verskeidenheid, onder andere kerspit-
werk, pottebakkery, hekelwerk,
skilderkuns, koperwerk en versame-
lings van teelepels, seéls, sleutels, ens.
Dit het groot belangstelling uitgelok en
is druk besoek.

Al hierdie bedrywighede is op video
vasgelé en is beskikbaar gestel vir uitrei-
king.

K
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STUDENTE BESOEK DIE
DURBANVILLE-BIBLIOTEEK

Durbanville. Cecil Ekron, lektrise,
Departement Biblioteek- en Inlig-
tingkunde, Universiteit van Stellen-
bosch, het na afloop van ’‘n
studentebesoek deur finalejaarstudente,
die volgende berig aan ons gestuur:

Openbare biblioteke in ons provinsie
adem deesdae ‘n opwindende nuwe
gees, in pas metdietegnologiese vorder-
ing en veranderende inligtingsmilieu
van ons tyd. Dit is ons gevolgtrekking
na ‘n baie interessante studiebesoek met
ons finalejaarstudente aan die openbare
biblicteek van Durbanvilleaan dieeinde
van verlede jaar.

Mnre. Van der Merwe en Swiegelaar
van die Biblioteekdiens en die plaaslike
bibliotekaris, mev. Brand, het ons gul
ontvang en getrakteer op ‘n smaaklike
ete in die ruim foyer wat deel van die
oorspronklike gebou was. Ook die ar-
gitek, mnr. Bester, het hom hier gesellig
by ons aangesluit.

Nadat mnr. Swiegelaar, mnr. Bester
en mev. Brand ons ‘n deeglike insig
gegee het in die belangrike rolle van die
Biblioteekdiens, die Munisipaliteit van
Durbanville, die argitek en die biblio-
tekaris in die totstandkoming van hier-
die spogbiblioteek, kon ons dit as
ingeligtes besigtig.

Die interieur van die gebou het die
goeie indruk versterk wat ons vroeér
gekry het van die aantreklike vooraan-
sig met sy mooi tuin, gerieflike aanloop
en byderwetse ingang. Uitbreidings is
vernuftig met bestaande geriewe
geintegreer sodat daar geen sweem van
‘aangelaptheid’ is nie en 'n wind portaal
help die besoeker om die biblioteck met
waardigheid binne te kom.

Meubels, ligtoebehore en ander fasi-
liteite is in die beste eietydse smaak en

van die treffendste eienskappe is die
kinderafdeling se lekker storieput,
kompleet met televisiestel en mat-
bedekte trappe met gryprelings by die
uitleentoonbank. Baie van die jong ge-
bruikers het tydens ons besoek met
groot genot daarvan gebruik gemaak.

Diebiblioteckmateriaal, van boeke en
platetot videokassette en kunsafdrukke,
word aantreklik uitgestal in goedver-
ligte en maklik bereikbare rakke en lees-
en studieruimtes is goed geplaas in die
omgewing van die materiaal wat vir
hierdie doel gebruik word.

Voorsiening word ook gemaak vir ge-
meenskapsaktiwiteite in die biblioteek
deur middel van ‘n saal, kombuis en
toiletgeriewe met ‘n aparte ingang via
die foyer, sodat dit ook buite biblio-
teckure deur kulturele verenigings
benut kan word. Na verneem word,
maak groepe reeds druk hiervan
gebruik.

Ook die personcel is nie afgeskeep
nie, soos blyk uit hul pragtige kantore,
ruim werksarea en gerieflike perso-
neelkamer. Individuele sluitkassies vir
hul persoonlike besittings is ook ‘n baie
gewaardeerde toevoeging.

Die betrokke owerhede, die argitek,
personeel en gebruikers van Durban-
ville kan met reg trots wees op hul biblio-
teek. Ons het vertrek met die indruk dat
dit ‘n vriendelike, smaakvolle plek is
met knap personeel wat oor vele on-
besonge deugde beskik. ‘n Blink
toekoms word vir hulle voorspel.

(Cecil Ekron, lektrise, Dept. Biblio-
teek- en Inligtingkunde, Universiteit
van Stellenbosch)

EASTERN CAPE TRAINING
COURSE

Graaff-Reinet. A training course for
small public library staff from all over

the Eastern Cape was held in Graaff-
Reinet from 17-18 October 1989. Over 25
delegates from libraries with annual cir-
culations ranging from 6 000 - 30 000 at-
tended the course which was held in the
conference room of the Drostdy Hotel.

The course started with light refresh-
ments at 13:00 on 17 October. The
Mayor of Graaff-Reinet, Mrs Thornton,
opened the training course with a
speech, welcoming delegates to Graaff-
Reinet. This was followed by a talk on
‘The small public library as a source of
information in the community’, by
Denise Harris. In this talk the impor-
tance of making the library a one-stop
centre for information about the com-
munity, keeping a calendar of local
eventsand maintainingalocal collection
was stressed. The importance of know-
ing the library stock well and of reach-
ing beyond the confines of the library to
outside sources of information was also
covered.

Mrs Elsabe Bouwer, the librarian
from Cradock Public Library, gave a
helpful talk on ‘Information service to
scholars’. After tea, Robin Trehaeven
gave a talk on reference work, discuss-
ing the contents and arrangement of
various reference works and this was
followed by a practical exercise which
had everyone racking their brains.

On Wednesday the ins and outs of
user-orientated arrangement of stock
were described by Denise Harris. This
was followed by a visit to Kroonvale
Library to examine the user-orientated
arrangement of the non-fiction stock.
Joalette Els, Regional Librarian in Port
Elizabeth region, discussed various Spe-
cial Request procedures and the new
directions which the service was taking.

The film The power of stories was
then shown to delegates. Inthis delight-
ful film a number of adults were seen
reading to groups of children while
three experts added their professional
views on the role of children’s literature
and the purpose of the story-teller. After
the film show Mrs Veronica Adonis,
librarian at Parkvale Library in
Queenstown, demonstrated her way of
telling a story to a group of children.
This demonstration was greatly enjoyed
and some lively discussion ensued.

A video interview with children’s
author and illustrator, Maurice Sendak,
followed and after this the Western
Woods video of Sendak’s story The sign
on Rosie’s door followed. The
availability of Western Woods videos for
children’s programmes was discussed.

38

Cape Libr., January 1990

The training course adjourned at 13:00
;n Wed nesdayand delegates wereover-

eard exchanging telephone numbers
and addresses before parting company
to make their way homewards.

WESKUS-BIBLIOTEEK-
VERENIGING

a(11\’131.mesbury. Die afsluitingsver-
fcekerlng van die Weskus-biblio-
& dYercpngmg is op 14 November 1989
gehom blbhot'oeksaal op Malmesbury
e u. Na die verwelkoming is almal
e gevoer deul_- die pragtige Kersitem
Hicr:ﬂ} van die plaaslike speelskole.

% nua Is sake soos die verkiesing van
i we bcstuu.r afgehandel en toe het
o glrgfer, mej. Marlene Nielsen van
e 1 lf)teekd_lcns, aan die beurt
Prentné Die praatjie is begin met die rol-
P alleryasf)okpragtigcaanhalings
e esbolangnlShcid van kuns in ons
. k}' het begin deur te wys hoe die
e unsafdrukke gelyk het en die
die adeat 'blbI{OtCkariSSC gehad hetom
Verandm'k in die raam te kry asook die
i €rings in die rame tot op hedeen
sy ofdsaraan verbonde. ‘n Raam

e reek tog ‘n skildery. Daar is
afdl’ukkzs 8ewys op die hantering van
Wenke en laastens het sy waardevolle
bibliom%igee oor hoe uitstallings in die
Prente gy gebruik kan word. Boeke, rol-
sl Plate kan met die afdrukke
ks bctrcnkoer word en selfs die kinders

omiteeled:,:rd' Ecx) van die plaaslike
bclangn’khe' et kortliks gepraat oor die
TS enld Vvan kuns in veral 'n kind
Louw be engle skilderye van Kobus
ruiling is g gestc]. Na die present-
besock en hecrl.\:art]andse Wynl-fcldcr
gend is afg 1K wyn geproe. Die og-

eslui , ;
kos-cte iNdiS:\l/l[n met ‘n heerlike streck-

KE
NUBIBLIOTEEK KOMPETISIE

M ¥
S8 =i D e biblioteek het ons

angs’n 0.

V01§v assekncnublbllotcck’—kompctisie vir

genoeg dCS aangebied. Die leners is
Yd gegee om die antwoorde uit

tesny i
up ::;1 Célkcliaans selfsby die streck om
o ak;sio Op. Vir enige boekliefheb-
ey n_we leser was die Prys nie te
ricns kclie, naamlik om vir'n jaar lank
el se van alle nuwe biblio-
bcsp nwaaltc_ héenom video’s te mag
wosdas D{it Nie normaalweg toegelaat
- Plegelukkige wenners mevy.

V.Ln.r.: Mevv. Du Toit (bibliotekaris), Ras (pryswenner) en Potgieter (pryswenner).

Potgieter, Ras, Schuur en Van Zyl, vind
dit'n ware fees, amper so goed as om self
in die biblioteck te werk!

NUWE OUDTSHOORNSTREEK

Oudtshoorn. Die Suid-Kaap het die
afgelope twee dekades ongekende ont-
wikkeling ondergaan wat met die
aankondiging van die Mossgas-projek
verder versnel het.

Twintig jaar gelede het Georgestreek
maar bestaan uit agt biblioteke met n to-
tale jaarlikse sirkulasie van 434 000.
Vandag het die streek 14 biblioteke met
‘n jaarlikse sirkulasie van 833 000.

Mosselbaai het eweneens gegroei van
agt biblioteke met n jaarlikse sirkulasie
van 485 000 tot 18 bibliotcke met ‘n
sirkulasie van 804 000 in 1988. As die
depots ook bygereken word, word daar
tans ‘n diens gelewer aan 47 gemeen-
skappe met ‘n totale ledetal van 69 911
en ‘n jaarlikse boeksirkulasie van
1638 400.

Hierdie toename in bedrywighede en
ook die vestiging van ‘n hoof-
bibliotekaris in George het meegebring
datdiehelediensorganisasie in die Suid-
Kaap in heroorweging geneem moes
word en daar ook na ruimer alter-
natiewe akkommodasie gesock moes
word.

Na 'n periode van periodicke onder-
handelings oor die plasing van streek-
biblioteke in die Suid-Kaap, het die
Administrateur en Uitvoerende
Komitee besluit om die werkla-
ding geografies oor driestreke te verdeel
met die skepping van ‘n nuwe
Oudtshoornstreek.

Ter uitvoering van hierdie besluit is

tydelike akkommodasie in ‘n ou garage
in Hoogstraat in Oudtshoorn bekom. 'n
Nuwe provinsiale gebou is reeds beplan
en sal na verwagting binne tweejaar op-
gerig word.

Die man op wie se skouers die
verantwoordelikheid geplaas is om hier-
die streek vanuit niks op te bou, is
Theuns Botha, vroeér streekbibliotekaris
van De Aar en Graaff-Reinet. Hy het die
uitdaging met entoesiasme aanvaar en
ondersy leiding isdie streek reeds sedert
1 Augustus 1989 volstoom aan die gang.
Hy word bygestaan deur twee assis-
tente, mev. Annette van Dyk en mej.
Ansa Marais, terwyl die busbestuurder
mnr. Dirk Koopman, vroeér van
Calvinia, is. Die bode is mnr. Collin
Jumaats.

Theuns Botha
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